
[de] Produktdatenblatt | WATTESTÄBCHEN Seite 2

[en] Product data sheet | COTTON BUD Page 6

[nl] Productgegevensformulier | WATTENSTAAFJES Zijde 10

[fr] Fiche produit | COTON-TIGE Page 14

[es] Hoja de datos del producto | BASTONCILLOS DE ALGODÓN Página 18

[it] Scheda prodotto | TAMPONI Pagina 22

[el] Δελτίο δεδομένων προϊόντος | ΒΑΜΒΑΚΟΦΌΡΟΙ ΣΤΥΛΕΟΊ Σελίδα 26

[tr] Ürün Bilgi Formu | KULAK ÇUBUĞU Sayfa 30

[ru] Техническая спецификация | ВАТНАЯ ПАЛОЧКА Сторона 34

[pl] Karta produktu | PATYCZKI HIGIENICZNE Strona 38

[da] Produktdatablad | VATPIND Side 42

[sv] Produktdatablad | BOMULLSPINNAR Sida 46

[no] Produktdatablad | VATTPINNER Side 50

[cs] Informační list výrobku | VATOVÉ TYČINKY Strana 54

[hu] Termékadatlap | VATTAPÁLCIKA Oldal: 58

[sk] Informačný list výrobku | VATOVÁ TYČINKA Strana 62

[sl] Podatkovni list izdelka | VATIRANE PALČKE Stran 66

[ro] Fișa produsului | BEȚIGAȘE PENTRU URECHI Pagina 70

[pt] Folha de dados do produto | COTONETE Página 74

[lt] Gaminio duomenų lapas | VATOS KRAPŠTUKAI Puslapis 78

[lv] Produkta datu lapa | VATES KOCIŅI Lappuse 82

[bg] Информационен лист за продукта | КЛЕЧКА С ПАМУК Страница 86

[uk] Технічний лист | ВАТНА ПАЛИЧКА Сторінка 90

[et] Toote teabeleht | VATITIKUD Lk 94

[fi] Tuotetietolehti | VANUPUIKOT Sivu 98

wiroBIGSWABBY

Produktdatenblatt | wiroBIGSWABBY | Version 2 | 03.04.2025                                                 .

1 / 101                                                 .



Produktdatenblatt

wiroBIGSWABBY

WATTESTÄBCHEN
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Produktdatenblatt

wiroBIGSWABBY

Hersteller

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Deutschland

DE-MF-000004956

care & serve®

Bevollmächtigungen

Produktbeschreibung

Material

Birkenholz | Baumwolle

Verwendung

Kosmetik | Wellness | Schönheitsindustrie

Hinweis Alle schwerwiegenden Vorfälle im direkten Zusammenhang mit diesem Produkt sind dem Hersteller und den zuständigen Behörden zu melden.

Einsatzgebiete Krankenhaus | Altenheim | u.a. Fachkreise
Arztpraxen
Labor

Verwendungshinweis Einwegprodukt 
nicht steril

Patientengruppe Wattestäbchen sind für alle Patientengruppen geeignet.

Indikation Reinigung:  
Wattestäbchen werden in der klinischen Praxis regelmäßig zu Reinigungszwecken eingesetzt. Sie sind ein nützliches Hilfsmittel u. a. bei der Reinigung von Ohren, 
Nase, Nabelschnur und Wundversorgung. 
Entnahme von Tupfern und Abstrichen: 
Wattetupfer sind weit verbreitet, um mikrobiologische Kulturen (Bakterien, Viren, Pilze) zu entnehmen. Sie werden auf oder in den infizierten Bereich getupft und 
dann über den Nährboden, wie z. B. eine Agarplatte, gewischt, wo die Bakterien aus dem Tupfer wachsen. Für bestimmte mikrobiologische Tests ist es notwendig, 
sterilisierte Wattestäbchen zu verwenden. 
Andere Zwecke: 
Wattestäbchen sind in der medizinischen Behandlung und Pflege weit verbreitet. Sie werden u.a. verwendet, um Medikamente gezielt auf eine Stelle aufzutragen, um 
Substanzen gezielt zu entfernen oder um Reinigungssubstanzen wie Betadine aufzutragen. Zum Beispiel Salben zur Pflege des Nasenostiums, Salbe auf den Lippen 
oder dem Gehörgang, auch verschiedene Arten von Flüssigkeiten wie Enzianviolett auf Nagel- und Hautläsionen (eigene Erfahrung des Autors).

Kontraindikation Verwendung bei immungeschwächten Patienten und Frühgeborenen. Unsterile Holzprodukte sollten nicht zur Sammlung, Handhabung und Verarbeitung von Proben 
für mikrobiologische Untersuchungen verwendet werden.

Verwendungszweck Einwegprodukt für allgemeine medizinische Bereiche wie das gezielte Auftragen von Salben oder Flüssigkeiten, der Reinigung und vieles mehr.

Anwendungsbereich Reinigung von Ohren, Nase, Nabelschnur und Wundversorgung 
Entnahme mikrobiologischer Kulturen (Bakterien, Viren, Pilze) 
Gezieltes Auftragen/Abtragen von Medikamenten und Substanzen

Anwendungsgruppe Die Verwendung ist auf entsprechend ausgebildete Fachkräfte beschränkt.

Material

SRN

Handelsmarke

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Schweiz

Kategorie PREMIUM

Produktbezeichnung care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Wattestäbchen 
Kleiner Baumwoll-Wattekopf | Holzstäbchen

Produkteigenschaften Kleiner Baumwoll-Wattekopf 
Holzstäbchen

Firma + Anschrift
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Produktdatenblatt

wiroBIGSWABBY
latexfrei

Standards

Medizinprodukt der Klasse I gemäß (EU) 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE-Kennzeichnung

Anwendung

5 Jahre ab Produktionsdatum, sofern unbenutzt und bei korrekter Lagerung.

Chargenbezogene Rückverfolgbarkeit von der Bedarfsermittlung bis zum Lagerabgang.
Produktdatenblatt Version 2 gültig ab Charge 2128 +

Verpackung

www.wiros.de

Variante 1

10000 Stück/Karton

1000 Stück/Box

100 Stück/Polybeutel

1 Karton

Stäbchen (Ø x L)

85800302 natur ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Wattekopf (Ø x L)

Mindestbestellmenge

Artikelnummern Artikelnummer Farbe

Sicherheitshinweis Nicht in den Gehörgang einführen.

Entsorgung Unbenutzte und nicht kontaminierte Produkte können umweltgerecht verbrannt oder auf Deponien entsorgt werden. Kontaminierte Produkte müssen, gemäß der 
geltenden nationalen Gesetze und Vorschriften je Kontaminationsart, entsorgt werden.

Verpackungsebene 1 | 2

Haltbarkeit

Lagerung Vor Sonneneinstrahlung schützen.
Trocken lagern.
Unsachgemäße Lagerung kann zur Reduktion der Haltbarkeit führen.

Rückverfolgbarkeit

Recycling Lizensiert gemäß VerpackG, Lizenznummer DE1618662887322. 
Bitte führen Sie die Verpackung dem Recycling zu.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Verkaufseinheit

Die CE Kennzeichnung garantiert den freien Verkehr von Produkten und Waren innerhalb der Europäischen 
Wirtschaftsgemeinschaft. Das CE-gekennzeichnete Produkt entspricht den grundlegenden Anforderungen der angegebenen Europäischen Verordnungen.

VO (EU) 2023/988 Verordnung (EU) Nr. 2023/988 über die allgemeine Produktsicherheit

Gebrauchsanweisung Vor dem Gebrauch 
Bitte vergewissern Sie sich, dass das Wattestäbchen keine Splitter oder Bruchstellen aufweist. Verwenden Sie nur intakte und unbenutzte Wattestäbchen. 
 
Handhabung 
Nehmen Sie mit dem Wattekopf die aufzutragende oder reinigende Substanz auf und verteilen bzw. wenden Sie sie vorsichtig auf der zu behandelnden Stelle an. Ein 
frisches Wattestäbchen zu verwenden, macht das Auftragen präziser und hygienischer als mit den Fingern. 
Wattestäbchen dürfen nicht in den Gehörgang eingeführt werden. Wenn Wattestäbchen zur Reinigung der Ohren verwendet werden, dann nur ganz vorsichtig im 
äußeren Bereich des Ohres.

Materialzusatzinfo

CE-Kennzeichnung
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Produktdatenblatt

wiroBIGSWABBY

Die Zahlenangaben zu Maßen, Gewichten, Stärken und Toleranzen sind als Sollwerte zu verstehen und können abweichen. 
Die Angaben stützen sich auf den aktuellen Stand unserer Kenntnisse. Sie sind keine garantierte Zusicherung von Produkteigenschaften und begründen kein vertragliches Rechtsverständnis. Angaben, die älter als 2 Jahre sind, bitte erneut bestätigen lassen. 
Eingabefehler und Irrtümer vorbehalten. 
Die zur Verfügung gestellten Produktdatenblätter sind Eigentum der WIROS Wilfried Rosbach GmbH. Die WIROS Wilfried Rosbach GmbH ist Inhaberin aller Urheber-/Nutzungs- und Verwertungsrechte der Produktdatenblätter. Es ist nicht gestattet die 
Produktdatenblätter zu ändern oder die Piktogramme zu nutzen. Die zur Verfügung gestellten Produktdatenblätter dürfen nur im Zusammenhang mit Original-WIROS–Produkten zu Grunde gelegt werden.

GTINs Artikelnummer
Unit of Use 
UDI

Verpackungsebene 1 
UDI

Verpackungsebene 2 
UDI

Karton 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Product data sheet

wiroBIGSWABBY

COTTON BUD
Small cotton wool end | Wooden stick 
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Product data sheet

wiroBIGSWABBY

Manufacturer

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Germany

DE-MF-000004956

care & serve®

Authorisation

Product description

Material

Birchwood | cotton

Application

Company + Address

Material

SRN

Trademark

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Switzerland

Category PREMIUM

Product description care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Cotton bud 
Small cotton wool end | Wooden stick

Product features Small cotton wool end
Wooden sticks

Intended use Disposable product for general medical areas such as the targeted application of ointments or liquids, cleaning and much more.

Scope of application Cleaning ears, nose and umbilical cord and treating wounds 
Extracting microbiological cultures (bacteria, viruses, fungi) 
Targeted application/removal of medications and substances

Application group Use is restricted to appropriately trained professionals.

Notes on use Disposable product 
Not sterile

Patient group Cotton bud suitable for all patient groups.

Indication Cleaning: 
Cotton buds are regularly used for cleaning purposes in clinical practices. They are a useful tool for cleaning areas such as the ears, nose, umbilical cord and treating 
wounds. 
Taking swab samples: 
Cotton swabs are widely used for extracting microbiological cultures (bacteria, viruses, fungi). They are placed on or inside an infected area and then wiped across the 
breeding ground, such as an agar plate, where the bacteria grow from the swab. For certain microbiological tests, it is necessary to use sterilised cotton buds. 
Other purposes: 
Cotton buds are widely used for medical treatments and care. Among other things, they are used to apply medications to a specific area, remove certain substances or 
to apply cleaning substances such as Betadine. Examples include ointments for treating the nasal ostium, salve for the lips or ear canal, various types of liquid such as 
gentian violet on nail and skin lesions (from author’s own experience).

Contraindication Use in immunocompromised patients and premature infants. Non-sterile wood products should not be used for the collection, handling and processing of specimens 
for microbiological testing.

Cosmetics | Wellness | Beauty industry

Note All serious incidents directly related to this product must be reported to the manufacturer and the competent authorities.

Application areas Hospital | Old people’s home | inc. specialist circles
Medical practices
Laboratory
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Product data sheet

wiroBIGSWABBY
Latex-free

Standards

Class I medical device in accordance with EU 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE marking

Use

5 years from the production date, if unused and stored correctly.

Batch-related traceability from the determination of requirements to issuing.
Product data sheet Version 2 Valid from Batch 2128 +

Packaging

www.wiros.de

Variant 1

10000 Unit/Cardboard box

1000 Unit/Box

100 Unit/Polybag

1 Cardboard box

Supplementary material 
info

CE marking

The CE mark guarantees the free movement of products and goods within the European
Economic Community. All products with the CE mark comply with the essential requirements of the European regulations specified.

VO (EU) 2023/988 Regulation (EU) No 2023/988 on general product safety

Instructions for use Before use 
Please ensure that the cotton bud has no chips or broken areas. Only use intact and unused cotton buds. 
 
Use 
Use the end of the bud to pick up the cleansing substance or substance to be applied and carefully spread or apply it on the area to be treated. Using a fresh cotton 
bud means the application is more accurate and hygienic than with your fingers. 
Cotton buds must not be inserted into the ear canal. If cotton buds are used to clean the ears, only use them on the outer area of the ear with extreme care.

Safety notice Do not insert into the ear canal.

Disposal Unused and uncontaminated products can be incinerated in an environmentally friendly manner or disposed of at a waste disposal site. Contaminated products must 
be disposed of in accordance with the national laws and regulations valid for the respective type of contamination.

Packaging level 1 | 2

Shelf life

Storage Keep out of direct sunlight.
Store in a dry place.
Incorrect storage can lead to a reduction in the shelf life.

Traceability

Recycling Licensed in accordance with VerpackG (German Packaging Act), Licence number DE1618662887322. 
Please recycle the packaging.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Sales unit

Minimum order quantity

Item numbers Item number Colour Stick (Ø x L)

85800302 natural ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

End of the bud (Ø x L)
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Product data sheet

wiroBIGSWABBY

The numerical data for the measurements, weights, thicknesses and tolerances are target values, and there may be some deviation. 
The information represents the current state of our knowledge. It offers no guarantee of the product characteristics and does not form the basis of a contractual legal understanding. Please reconfirm any information that is older than 2 years. 
Typographical and other errors excepted. 
The product data sheets provided are the property of WIROS Wilfried Rosbach GmbH. WIROS Wilfried Rosbach GmbH is the owner of all copyrights and rights of use and exploitation for the product data sheets. It is not permitted to change the product data sheets or to 
use the pictograms. The product data sheets provided may only be used in conjunction with original WIROS products.

GTINs Item number
Unit of Use 
UDI

Packaging level 1 
UDI

Packaging level 2 
UDI

Cardboard box 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Productgegevensformulier

wiroBIGSWABBY

WATTENSTAAFJES
Kleine katoenen wattenkop | Houten staafjes 
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Productgegevensformulier

wiroBIGSWABBY

Fabrikant

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Deutschland

DE-MF-000004956

care & serve®

Autorisaties

Productbeschrijving

Materiaal

Berkenhout | katoen

Gebruik

cosmetica | wellness | schoonheidsindustrie

Aanwijzing Alle ernstige incidenten in direct verband met dit product moeten worden gemeld aan de fabrikant en de verantwoordelijke autoriteiten.

Toepassingsgebieden ziekenhuis | verzorgingshuis | o.a. specialisten
Medische praktijken
Laboratorium

Gebruiksinstructies Wegwerpproduct 
niet steriel

patiëntengroep Wattenstaafjes zijn geschikt voor alle patiëntengroepen.

indicatie Reiniging: 
Wattenstaafjes worden in de klinische praktijk regelmatig gebruikt voor reinigingsdoeleinden. Zij zijn een nuttig hulpmiddel voor onder meer het reinigen van oren, 
neus, navelstreng en wondverzorging. 
Het nemen van monsters en uitstrijkjes: 
Wattenstaafjes worden veel gebruikt voor de afname van microbiologische culturen (bacteriën, virussen, schimmels). Ze worden op of in de geïnfecteerde zone gedept 
en vervolgens afgeveegd over een kweekmedium, zoals een agarplaat, waar de bacteriën uit het wattenstaafje groeien. Voor bepaalde microbiologische tests is het 
noodzakelijk gesteriliseerde wattenstaafjes te gebruiken. 
Overige doeleinden: 
Wattenstaafjes worden veel gebruikt bij medische behandeling en verzorging. Ze worden onder meer gebruikt om specifiek op een plaats medicatie aan te brengen, 
om substanties op een specifieke plaats te verwijderen, of om ontsmettingsmiddelen zoals Betadine aan te brengen. Bijvoorbeeld zalf voor de verzorging van het 
neusgat, zalf op de lippen of de gehoorgang, ook verschillende soorten vloeistoffen zoals Gentiaan violet op nagel- en huidletsels (eigen ervaring van de auteur).

contra-indicatie Gebruik bij immuungecompromitteerde patiënten en premature kinderen. Niet-steriele houten producten mogen niet worden gebruikt voor het verzamelen, hanteren 
en verwerken van monsters voor microbiologisch onderzoek.

Toepassing Wegwerpproduct voor algemeen medisch gebruik, zoals het reinigen van een klein huidoppervlak, het aanbrengen van zalven of vloeistoffen e.d.

Toepassingsgebied Reinigen van oren, neus, navelstreng en wondverzorging 
Afname van microbiologische culturen (bacteriën, virussen, schimmels) 
Gericht aanbrengen/verwijderen van geneesmiddelen en substanties

Doelgroep Het gebruik is voorbehouden aan voldoende geschoold en gespecialiseerd personeel.

Materiaal

SRN

Handelsmerk

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Zwitserland

Categorie PREMIUM

Productomschrijving care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Wattenstaafjes 
Kleine katoenen wattenkop | Houten staafjes

Producteigenschappen Kleine katoenen wattenkop
Houten spatels

Firma + Adres
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Productgegevensformulier

wiroBIGSWABBY
latexvrij

Standaards

Geneeskundig product dat behoort tot klasse I overeenkomstig EU 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE-markering

Gebruik

5 jaren na productiedatum, voor zover ongebruikt en bij correcte opslag.

Traceerbaarheid van de charges, vanaf het onderzoek naar de behoeften tot aan de levering
Productgegevensformulier Versie 2 geldig vanaf charge 2128 +

Verpakking

www.wiros.de

Variant 1

10000 Stuks/Doos

1000 Stuks/Doos

100 Stuks/Polyethyleen zak

1 DoosMinimum 
bestelhoeveelheid

Veiligheidsvoorschriften Niet voor gebruik in de gehoorgang.

Verwijdering Ongebruikte en niet besmette producten kunnen milieuvriendelijk worden verbrand of op vuilstortplaatsen worden verwerkt. Besmette producten moeten volgens de 
geldende nationale wetten en voorschriften, naargelang de besmettingsaard, worden vernietigd.

Verpakkingslaag 1 | 2

Houdbaarheid

Opslag Beschermen tegen direct zonlicht
Droog bewaren
Onjuiste opslag kan leiden tot een kortere houdbaarheid.

Traceerbaarheid

Recycling Licentie verleend volgens VerpackG, licentienummer DE1618662887322. 
Recycle de verpakking.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Verkoopeenheid

De CE-markering garandeert het vrije verkeer van producten en goederen binnen de Europese
Economische Gemeenschap. Het CE-gemarkeerde product voldoet aan de elementaire eisen van de vermelde Europese verordeningen.

VO (EU) 2023/988 Verordening (EU) Nr. 2023/988 inzake algemene productveiligheid

Gebruiksaanwijzing Vóór gebruik 
Controleer of er geen splinters aan het wattenstaafje zitten en of hij niet gebroken is. Gebruik uitsluitend onbeschadigde en ongebruikte wattenstaafjes. 
 
Gebruik 
De aan te brengen of reinigende substantie op de wattenkop doen en voorzichtig op de te behandelen plek aanbrengen. Door een nieuw wattenstaafje te gebruiken, 
kan de substantie nauwkeuriger en hygiënischer worden aangebracht dan met de vingers. 
Wattenstaafjes mogen niet in de gehoorgang worden gestoken. Gebruik de wattenstaafjes evt. alleen voor het schoonmaken van de oorschelp en ga hierbij uiterst 
voorzichtig te werk.

Extra materiaal informatie

CE-markering
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Productgegevensformulier

wiroBIGSWABBY

De cijfers aangaande maten, gewichten, sterkte en toleranties dienen als normen te worden begrepen en kunnen afwijken. 
Deze gegevens zijn gebaseerd op onze actuele kennis. Ze zijn geen gegarandeerde toezegging van producteigenschappen en zijn niet gebaseerd op een wettelijke overeenkomst. Informatie die ouder is dan 2 jaar dient opnieuw bevestigd te worden. 
Invoerfouten en vergissingen voorbehouden. 
De ter beschikking gestelde productinformatiebladen zijn eigendom van WIROS Wilfried Rosbach GmbH. WIROS Wilfried Rosbach GmbH is houder van alle auteurs-/gebruiks- en exploitatierechten van de productinformatiebladen. Het is niet toegestaan de 
productinformatiebladen te wijzigen of de pictogrammen te gebruiken. De ter beschikking gestelde productinformatiebladen mogen alleen gebruikt worden in combinatie met originele WIROS-producten.

GTINs Artikelnummer
Unit of Use 
UDI

Verpakkingsniveau 1 
UDI

Verpakkingsniveau 2 
UDI

Doos 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064

Staafje (Ø x L)

85800302 natuur ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Wattenkop (Ø x L)Artikelnummers Artikelnummer Kleur
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Fiche produit

wiroBIGSWABBY

COTON-TIGE
Petite tête en coton-ouate | Bâtonnets en bois 
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Fiche produit

wiroBIGSWABBY

Fabricant

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Allemagne

DE-MF-000004956

care & serve®

Procurations

Description du produit

Matériau

Bois de bouleau | Coton

Utilisation

Société + Adresse

Matériau

SRN

Marque commerciale

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Suisse

Catégorie PREMIUM

Désignation du produit care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Coton-tige 
Petite tête en coton-ouate | Bâtonnets en bois

Caractéristiques du produit Petite tête en coton-ouate
Bâtonnets en bois

Usage prévu Produit jetable pour les soins médicaux courants, tels que l'application sélective de pommades ou substances liquides, le nettoyage et bien d'autres usages.

Champ d’application Nettoyage des oreilles, du nez, du nombril et le traitement des plaies 
Prélèvement de souches microbiologiques (bactéries, virus, champignons) 
Application/élimination ciblée de médications et de substances

Groupe d'application L'utilisation est réservée aux professionnels de santé dûment formés.

Remarque d'utilisation Produit à usage unique 
Non stérile

Groupe de patients Les cotons-tiges conviennent à tous les groupes de patients.

Indication Nettoyage: 
Les cotons-tiges sont couramment utilisés en milieu hospitalier pour le nettoyage. Ils sont très utiles pour le nettoyage entre autres des oreilles, du nez, du nombril et 
des plaies. 
Prélèvements par écouvillonnage et frottis: 
Les tampons en coton sont largement utilisés pour prélever des cultures microbiologiques (bactéries, virus, champignons). Ils sont appliqués sur ou dans la zone 
infectée, puis placés sur un milieu de culture, tel qu'une plaque de gélose, où les bactéries se développent à partir de l'écouvillon. Pour certains tests 
microbiologiques, il est nécessaire d'utiliser des cotons-tiges stérilisés. 
Autres utilisations: 
Les cotons-tiges sont largement utilisés dans les traitements et soins médicaux. Ils sont notamment utilisés pour appliquer de manière ciblée un traitement sur une 
zone donnée, pour éliminer des substances de manière ciblée ou pour appliquer des produits désinfectants tels que la Bétadine. Par exemple, des pommades pour 
soigner l'ostium nasal, des pommades sur les lèvres ou le conduit auditif, ainsi que divers types de solutions comme le violet de gentiane sur les lésions des ongles et 
de la peau (expérience personnelle de l'auteur).

Contre-indication Utilisation chez les patients immunodéprimés et les prématurés. Les produits en bois non stériles ne doivent pas être utilisés pour la collecte, la manipulation et le 
traitement d'échantillons destinés à des analyses microbiologiques.

Cosmétologie | Bien être | Industrie de la beauté

Remarque Tous les incidents graves directement liés à ce produit doivent être signalés au fabricant et aux autorités compétentes.

Domaines d’utilisation Hôpital | maison de retraite | autres groupes spécialisés
Cabinets médicaux
Laboratoires
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Fiche produit

wiroBIGSWABBY
sans latex

standards

Dispositif médical de classe 1 selon la norme EU 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

Marquage CE

Utilisation

5 années à compter de la date de production, si non utilisé et stocké correctement.

Traçabilité relative aux lots, de l'évaluation des besoins à la sortie du stock.
Fiche produit Version 2 valable à partir du lot 2128 +

Emballage

www.wiros.de

Variante 1

10000 pièce/Carton

1000 pièce/Boîte

100 pièce/Sachet poly

1 Carton

Infos supplémentaires sur 
les matériaux

Marquage CE

Le marquage CE garantit la libre circulation des produits et des marchandises au sein de la 
Communauté économique européenne. Le produit marqué CE est conforme aux exigences essentielles des directives européennes spécifiées.

VO (EU) 2023/988 Règlement (UE) n° 2023/988 relatif à la sécurité générale des produits

Mode d’emploi Avant utilisation 
Veuillez vous assurer que le coton-tige ne comporte pas d'échardes ou de parties ébréchées. N'utilisez que des cotons-tiges intacts et non usagés. 
 
Utilisation 
Prélever la substance à appliquer ou à nettoyer à l'aide de la tête de coton et l'étaler avec précaution sur la zone à traiter. L'utilisation d'un coton-tige propre permet 
une application plus précise et plus hygiénique qu'avec les doigts. 
Les cotons-tiges ne doivent pas être introduits dans le conduit auditif. Les cotons-tiges doivent être utilisés pour nettoyer uniquement avec beaucoup de précautions la 
zone externe de l'oreille.

Consigne de sécurité Ne pas introduire dans le conduit auditif.

Élimination Les produits non utilisés et non contaminés peuvent être incinérés dans le respect de l'environnement ou mis en décharge. Les produits contaminés doivent être 
éliminés conformément aux lois et règlementations nationales en vigueur pour chaque type de contamination.

Niveau d'emballage 1 | 2

Durabilité

Stockage Protéger du rayonnement solaire.
Stocker à sec.
Un stockage inapproprié peut réduire la durabilité.

Traçabilité

Recyclage Licencié selon VerpackG, numéro de licence DE1618662887322. 
Veuillez procéder au recyclage de l'emballage.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Unité de vente

Quantité minimale 
commandée
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Fiche produit

wiroBIGSWABBY
Numéros d’articles Numéro d’article Couleur Bâtonnets (Ø x L)

85800302 nature ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Tête en ouate (Ø x L)

Les valeurs de dimensions, poids, épaisseurs et tolérances doivent être considérées comme des valeurs nominales et peuvent différer. 
Les informations sont basées sur l'état actuel de nos connaissances. Elles ne garantissent pas les propriétés des produits et ne constituent pas une interprétation contractuelle de la loi. Veuillez faire confirmer les données de plus de 2 ans. 
Sous réserve d'erreurs et d'omissions. 
Les fiches de données de produits mises à disposition appartiennent à l’entreprise WIROS Wilfried Rosbach GmbH. L’entreprise WIROS Wilfried Rosbach GmbH détient tous les droits d’auteur, d’utilisation et de reproduction des fiches de données produits. Il est interdit 
de modifier les fiches de données produits ou d’utiliser les pictogrammes. Il ne faut pas faire référence aux fiches de données de produits mises à disposition sans les produits WIROS d’origine.

GTINs Numéro d’article
Unit of Use 
UDI

Niveau d'emballage 1 
UDI

Niveau d'emballage 2 
UDI

Carton 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Hoja de datos del producto

wiroBIGSWABBY

BASTONCILLOS DE ALGODÓN
Cabeza de algodón pequeña | Palito de madera 
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Hoja de datos del producto

wiroBIGSWABBY

Fabricante

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Alemania

DE-MF-000004956

care & serve®

Autorizaciones

Descripción del producto

Material

Madera de abedul | algodón

Uso

Cosméticos | Bienestar | Sector de la belleza

Nota Todos los incidentes graves relacionados directamente con este producto deben informarse al fabricante y a las autoridades responsables.

Campos de aplicación Hospital | Residencia de ancianos | Otros grupos especialistas
Consultas médicas
Laboratorio

Información de uso Producto desechable 
sin esterilizar

Grupo de pacientes Los bastoncillos de algodón son adecuados para todos los grupos de pacientes.

Indicación Limpieza: 
En la práctica clínica, los bastoncillos de algodón se utilizan regularmente para fines de limpieza. Son una práctica herramienta, por ejemplo, para la limpieza de oídos, 
nariz, cordón umbilical y el cuidado de las heridas. 
Toma de hisopos y frotis: 
Los bastoncillos de algodón suelen utilizarse para la extracción de cultivos microbiológicos (bacterias, virus, hongos). Para ello, se pasan por la zona infectada y luego 
se limpian sobre un caldo de cultivo como, por ejemplo, una placa de agar, donde crecen las bacterias del hisopo. Para determinadas pruebas microbiológicas, es 
necesario utilizar bastoncillos de algodón esterilizados. 
Otros fines: 
Los bastoncillos de algodón se utilizan con mucha frecuencia en tratamientos médicos y atención sanitaria. Entre otras cosas, se utilizan para aplicar medicamentos en 
una zona específica, para eliminar sustancias específicas o para aplicar sustancias de limpieza como Betadine. Por ejemplo, pomadas para el tratamiento del ostium 
nasal, pomadas en los labios o en el conducto auditivo, también diferentes tipos de líquidos como violeta de genciana en lesiones de las uñas y la piel (por propia 
experiencia del autor).

Contraindicación Uso en pacientes inmunocomprometidos y bebés prematuros. Los productos de madera no estériles no deben utilizarse para la recogida, manipulación y 
procesamiento de muestras para pruebas microbiológicas.

Finalidad Producto desechable para áreas generales de la medicina, como la aplicación específica de pomadas o líquidos, limpieza, etc.

Campo de aplicación Limpieza de oídos, nariz, cordón umbilical y tratamiento de heridas 
Extracción de cultivos microbiológicos (bacterias, virus, hongos) 
Aplicación/eliminación específica de medicamentos y otras sustancias

Grupo de aplicaciones Su uso está restringido a profesionales debidamente formados.

Material

SRN

Marca registrada

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Suiza

Categoría PREMIUM

Denominación del 
producto

care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Bastoncillos de algodón 
Cabeza de algodón pequeña | Palito de madera

Características del producto Cabeza de algodón pequeña
Palitos de madera

Empresa + Dirección
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Hoja de datos del producto

wiroBIGSWABBY
sin látex

Normas

Producto sanitario de clase I según UE 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

Marcado CE

Uso

5 años a partir de la fecha de producción, si no se utiliza y además se almacena correctamente.

Trazabilidad de lotes desde que se evalúan las necesidades hasta la salida de la mercancía.
Hoja de datos del producto Versión 2 válido a partir de lote 2128 +

Embalaje

www.wiros.de

Variante 1

10000 Unidad/Cartón

1000 Unidad/Caja

100 Unidad/Bolsa de polietileno

1 CartónCantidad mínima de 
pedido

Indicación de seguridad No introducir en el conducto auditivo.

Eliminación Los productos no utilizados y no contaminados pueden incinerarse de forma respetuosa con el medio ambiente o eliminarse en vertederos. Los productos 
contaminados deben eliminarse de acuerdo con las leyes y reglamentos nacionales aplicables a cada tipo de contaminación.

Nivel de embalaje 1 | 2

Durabilidad

Almacenamiento Proteger de la radiación solar.
Almacenar siempre secos.
La vida útil podría reducirse en caso de un almacenamiento inadecuado.

Trazabilidad

Reciclaje Licencia según VerpackG, número de licencia DE1618662887322. 
Rogamos que recicle el embalaje.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Unidad de venta

El marcado CE garantiza la libre circulación de productos y mercancías en la Comunidad Económica
Europea. El producto con marcado CE cumple con los requisitos esenciales de la normativa europea especificada.

VO (EU) 2023/988 Reglamento (UE) n.º 2023/988 relativo a la seguridad general de los productos

Instrucciones de uso Antes de utilizar 
Compruebe que el bastoncillo de algodón no está astillado ni roto. Utilice únicamente bastoncillos de algodón intactos y no utilizados. 
 
Manipulación 
Coger con la cabeza de algodón la sustancia limpiadora o que se vaya a aplicar y distribuir o aplicar con cuidado por la zona que deba ser tratada. Utilizar un 
bastoncillo de algodón nuevo permite aplicar con mayor precisión e higiene que con los dedos. 
Los bastoncillos de algodón no deben introducirse en el conducto auditivo. Si se utilizan bastoncillos de algodón para limpiar los oídos, hacerlo únicamente con mucho 
cuidado por la parte externa.

Información adicional 
sobre el material

Marcado CE
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Hoja de datos del producto

wiroBIGSWABBY

Las cifras de dimensiones, pesos, espesores y tolerancias deben entenderse como valores nominales y pueden variar. 
La información se basa en nuestros conocimientos actuales. No constituye una garantía de las propiedades del producto y no implica ningún tipo de relación contractual. Vuelva a confirmar los datos que tengan más de 2 años de antigüedad. 
Reservado el derecho a errores y omisiones. 
Las fichas técnicas de los productos facilitadas son propiedad de WIROS Wilfried Rosbach GmbH. WIROS Wilfried Rosbach GmbH es propietaria de todos los derechos de autor, de uso y explotación de las fichas técnicas de los productos. No está permitido modificar las 
fichas técnicas de los productos ni utilizar los pictogramas. Las fichas técnicas de los productos que se facilitan solo pueden utilizarse junto con los productos originales de WIROS.

GTINs Número de artículo
Unit of Use 
UDI

Nivel de embalaje 1 
UDI

Nivel de embalaje 2 
UDI

Cartón 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064

Palito (Ø x largo)

85800302 natural ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Cabeza de algodón (Ø x 
largo)

Números de artículo Número de artículo Color
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Scheda prodotto

wiroBIGSWABBY

TAMPONI
Piccola testina in ovatta di cotone | Bastoncino di legno 
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Scheda prodotto

wiroBIGSWABBY

Produttore

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Germania

DE-MF-000004956

care & serve®

Autorizzazioni

Descrizione del prodotto

Materiale

Legno di betulla | cotone

Utilizzo

Azienda + Indirizzo

Materiale

SRN

Marchio commerciale

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Svizzera

Categoria PREMIUM

Descrizione del prodotto care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Tamponi 
Piccola testina in ovatta di cotone | Bastoncino di legno

Caratteristiche del prodotto Piccola testina in ovatta di cotone
Bastoncino di legno

Scopo dell’utilizzo Prodotto usa e getta per settori medici generici come l'applicazione mirata di unguenti o liquidi, la pulizia e molto altro.

Campo di applicazione Pulizia di orecchie, naso, cordone ombelicale e cura delle ferite 
Raccolta di colture microbiologiche (batteri, virus, funghi) 
Applicazione/rimozione mirata di farmaci e sostanze

Gruppo di applicazione L'uso è limitato a professionisti debitamente formati.

Istruzioni per l’uso Prodotto monouso 
non sterile

Gruppo di pazienti I bastoncini di cotone sono adatti per tutti i gruppi di pazienti.

Indicazione Pulizia: 
I bastoncini di cotone vengono utilizzati regolarmente negli studi medici per la pulizia. Rappresentano uno strumento utile per pulire tra l’altro orecchie, naso, cordone 
ombelicale e curare le ferite. 
Prelievo di tamponi e strisce: 
I tamponi di cotone sono ampiamente utilizzati per raccogliere colture microbiologiche (batteri, virus, funghi). Vengono tamponati sulla o nella zona infetta e poi 
strofinati sul mezzo di coltura, come una piastra di agar, dove i batteri crescono dal tampone. Per determinati test microbiologici è necessario utilizzare dei bastoncini 
di cotone sterilizzati. 
Altri utilizzi: 
I bastoncini di cotone sono ampiamente utilizzati nel trattamento e nella cura medica. Questi vengono tra l’altro utilizzati per applicare farmaci in modo specifico su un 
punto, per rimuovere sostanze in modo specifico oppure per applicare sostanze di pulizia come il Betadine. Per esempio unguenti per curare l'ostio nasale, unguento 
sulle labbra o sul canale auricolare, anche vari tipi di liquidi come il violetto di genziana sulle lesioni delle unghie e della pelle (esperienza diretta dell'autore).

Controindicazione Utilizzo in pazienti immunocompromessi e neonati prematuri. I prodotti in legno non sterili non devono essere utilizzati per la raccolta, la manipolazione e il 
trattamento dei campioni per i test microbiologici.

Cosmetici | Wellness | Industria della bellezza

Nota Tutti gli incidenti gravi in connessione diretta con questo prodotto devono essere segnalati al produttore e alle autorità responsabili.

Campi di applicazione Ospedale | Casa di riposo | Altri gruppi specializzati
Studi medici
Laboratorio
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Scheda prodotto

wiroBIGSWABBY
privo di lattice

Standard

Dispositivo medico della classe I secondo EU 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

Marchio CE

Utilizzo

5 anni dalla data di produzione, se non utilizzati e correttamente conservati.

Tracciabilità del lotto dalla determinazione dei requisiti all'uscita dal magazzino.
Scheda prodotto Versione 2 valido da lotto 2128 +

Confezionamento

www.wiros.de

Variante 1

10000 Pezzo/Cartone

1000 Pezzo/Scatola

100 Pezzo/Sacchetto di plastica

1 Cartone

Informazioni 
supplementari sul 

Marchio CE

La marcatura CE garantisce la libera circolazione dei prodotti e delle merci all'interno della Comunità Economica 
Europea. Il prodotto con marchio CE è conforme ai requisiti essenziali dei regolamenti europei indicati.

VO (EU) 2023/988 Regolamento (UE) n. 2023/988 sulla sicurezza generale del prodotto

Istruzioni per l’uso Prima dell’uso 
Assicurarsi che il tampone non abbia schegge o rotture. Utilizzare solo tamponi monouso intatti e inutilizzati. 
 
Utilizzo 
Raccogliere la sostanza da applicare o da pulire con la testina di ovatta e distribuirla con cura o utilizzarla sulla zona da trattare. L'uso di un batuffolo di cotone fresco 
rende l'applicazione più precisa e igienica rispetto all’uso delle dita. 
I tamponi non devono essere inseriti nel condotto uditivo. Se si utilizzano tamponi di cotone per pulire le orecchie, utilizzarli con attenzione solo nella parte esterna 
dell’orecchio.

Avvertenza di sicurezza Non inserire nel condotto uditivo.

Smaltimento I prodotti non utilizzati e non contaminati possono essere inceneriti in modo ecologico o smaltiti nelle discariche. I prodotti contaminati devono essere smaltiti in 
conformità alle leggi e ai regolamenti nazionali in vigore per tipo di contaminazione.

Livello di imballaggio 1 | 
2

Durata

Conservazione Proteggere dalla luce del sole.
Conservare all’asciutto.
La conservazione impropria può provocare una riduzione della durata.

Tracciabilità

Riciclaggio Licenza in conformità a VerpackG, numero di licenza DE1618662887322. 
Portare l’imballaggio al riciclaggio.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Unità di vendita

Unità minima di ordine
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Scheda prodotto

wiroBIGSWABBY
Numeri articolo Numero di articolo Colore Bastoncino (Ø x L)

85800302 naturale ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Testina di ovatta (Ø x L)

Le cifre relative a dimensioni, pesi, spessori e tolleranze vanno intese come valori nominali e possono differire. 
Le informazioni si basano sullo stato attuale delle nostre conoscenze. Non rappresentano una garanzia sulle caratteristiche del prodotto e non giustificano un aspetto legale contrattuale. Le indicazioni più vecchie di 2 anni devono essere riconfermate. 
Con riserva di errori di immissione ed errori. 
Le schede tecniche dei prodotti fornite sono di proprietà di WIROS Wilfried Rosbach GmbH. WIROS Wilfried Rosbach GmbH è proprietaria di tutti i diritti di creazione, utilizzo e sfruttamento delle schede tecniche dei prodotti. La modifica delle schede tecniche dei prodotti 
o l’uso dei pittogrammi non è consentito. Le schede tecniche dei prodotti fornite possono essere utilizzate solo per i prodotti WIROS originali.

GTINs Numero di articolo
Unit of Use 
UDI

Livello di imballaggio 1 
UDI

Livello di imballaggio 2 
UDI

Cartone 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Δελτίο δεδομένων προϊόντος

wiroBIGSWABBY

ΒΑΜΒΑΚΟΦΌΡΟΙ ΣΤΥΛΕΟΊ
Μικρή κεφαλή βαμβακιού | Ξύλινος στειλεός 
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Δελτίο δεδομένων προϊόντος

wiroBIGSWABBY

Κατασκευαστής

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Γερμανία

DE-MF-000004956

care & serve®

Πληρεξουσιότητες

Περιγραφή προϊόντος

Υλικό

Ξύλο σημύδας | Βαμβάκι

Χρήση

Κοσμετολογία | Ευεξία | Βιομηχανία ομορφιάς

Σημείωση Όλα τα σοβαρά περιστατικά που σχετίζονται άμεσα με αυτό το προϊόν πρέπει να αναφέρονται στον κατασκευαστή και στις αρμόδιες αρχές.

Τομείς χρήσης Νοσοκομείο | Οίκος ευγηρίας | κ.α. κύκλοι ειδικών
Ιδιωτικά ιατρεία
Εργαστήριο

Υπόδειξη χρήσης Προϊόν μίας χρήσης 
μη αποστειρωμένα

Ομάδα ασθενών Οι μπατονέτες ενδείκνυνται για όλες τις ομάδες ασθενών.

Ένδειξη Καθαρισμός: 
Οι μπατονέτες χρησιμοποιούνται τακτικά για καθαρισμό στην κλινική πρακτική. Είναι ένα χρήσιμο βοηθητικό μέσο, μ. α. για τον καθαρισμό των αυτιών, της μύτης, 
του ομφαλού και για την περίθαλψη τραυμάτων. 
Λήψη δειγμάτων με στυλεό: 
Οι στυλεοί με βαμβάκι είναι πολύ διαδεδομένοι όσον αφορά στη λήψη μικροβιολογικών καλλιεργειών (βακτήρια, ιοί, μύκητες). Ακουμπούν επάνω ή μέσα στη 
μολυσμένη περιοχή και κατόπιν σκουπίζονται επάνω σε μία βακτηριολογική κλίνη, όπως π.χ. ένα πλακίδιο με άγαρ, όπου τα βακτήρια από το στυλεό μπορούν να 
αναπτυχθούν. Για συγκεκριμένες μικροβιολογικές εξετάσεις είναι απαραίτητο να χρησιμοποιούνται αποστειρωμένες μπατονέτες. 
Άλλες χρήσεις: 
Οι μπατονέτες είναι πολύ διαδεδομένες στην ιατρική περίθαλψη και θεραπεία. Χρησιμοποιούνται μ. α. για τη στοχευμένη χορήγηση φαρμάκων σε ένα σημείο, για τη 
στοχευμένη αφαίρεση ουσιών ή για την επίστρωση απολυμαντικών ουσιών, όπως το Betadine. Για παράδειγμα, αλοιφές για θεραπείες της ρινικής κοιλότητας, 
αλοιφής στα χείλη ή στον ακουστικό πώρο, καθώς και διάφορα είδη υγρών, όπως γεντιανή σε περιπτώσεις αλλοιώσεων στα νύχια και στο δέρμα (προσωπική 
εμπειρία του συγγραφέα).

Αντένδειξη Χρήση σε ανοσοκατεσταλμένους ασθενείς και πρόωρα βρέφη. Τα μη αποστειρωμένα ξύλινα προϊόντα δεν πρέπει να χρησιμοποιούνται για τη συλλογή, το χειρισμό 
και την επεξεργασία δειγμάτων για μικροβιολογικές εξετάσεις.

Ενδεδειγμένη χρήση Προϊόν μίας χρήσης για γενικές ιατρικές εφαρμογές όπως η στοχευμένη επάλειψη αλοιφών ή υγρών, ο καθαρισμός και άλλα πολλά.

Πεδίο εφαρμογής Καθαρισμός αυτιών, μύτης, ομφαλού και περίθαλψη τραυμάτων 
Λήψη μικροβιολογικών καλλιεργειών (βακτήρια, ιοί, μύκητες) 
Στοχευμένη επίστρωση/αφαίρεση φαρμάκων και ουσιών

Ομάδα εφαρμογής Η χρήση περιορίζεται στα ειδικά καταρτισμένα άτομα.

Υλικό

SRN

Εμπορικό σήμα

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Ελβετία

Κατηγορία PREMIUM

Ονομασία προϊόντος care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Βαμβακοφόροι στυλεοί 
Μικρή κεφαλή βαμβακιού | Ξύλινος στειλεός

Ιδιότητες προϊόντος Μικρή κεφαλή βαμβακιού
Ξύλινος στυλεός

Εταιρεία + Διεύθυνση
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Δελτίο δεδομένων προϊόντος

wiroBIGSWABBY
δεν περιέχει λατέξ

Πρότυπα

Ιατροτεχνολογικό προϊόν της κατηγορίας I σύμφωνα με τον κανονισμό ΕΕ 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

Σήμανση CE

Εφαρμογή

5 έτη από την ημερομηνία παραγωγής, εφόσον δεν έχουν χρησιμοποιηθεί και διασφαλίζεται η σωστή αποθήκευση.

Ιχνηλασιμότητα παρτίδων από την καταγραφή των αναγκών έως την έξοδο από την αποθήκη.
Δελτίο δεδομένων προϊόντος Έκδοση 2 Ισχύει από παρτίδα 2128 +

Συσκευασία

www.wiros.de

Παραλλαγή 1

10000 Τεμάχιο/Κουτί

1000 Τεμάχιο/Κουτί

100 Τεμάχιο/Σακούλα

1 ΚουτίΕλάχιστη ποσότητα 
παραγγελίας

Υπόδειξη ασφαλείας Να μην εισάγεται στον ακουστικό πόρο.

Απόρριψη Τα μη χρησιμοποιημένα ή μη επιμολυσμένα προϊόντα μπορούν να καίγονται με περιβαλλοντικά φιλικό τρόπο σε κλιβάνους ή να απορρίπτονται σε χώρους 
υγειονομικής ταφής. Τα επιμολυσμένα προϊόντα πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα με τις διατάξεις της ισχύουσας εθνικής νομοθεσίας ανάλογα με το είδος της 

Επίπεδο συσκευασίας 1 | 
2

Διάρκεια ζωής

Αποθήκευση Να προστατεύονται από την έκθεση στην ηλιακή ακτινοβολία.
Να φυλάσσονται σε ξηρό μέρος.
Ο μη ορθός τρόπος αποθήκευσης μπορεί να έχει ως επακόλουθο τη μείωση της διάρκειας ζωής.

Ιχνηλασιμότητα

Ανακύκλωση Αδειοδότηση κατά τον γερμανικό νόμο περί συσκευασιών (VerpackG), αριθμός αδείας DE1618662887322. 
Παραδώστε τη συσκευασία προς ανακύκλωση.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Μονάδα πώλησης

Η σήμανση CE διασφαλίζει την ελεύθερη κυκλοφορία προϊόντων και εμπορευμάτων εντός της Ευρωπαϊκής
Οικονομικής Ένωσης. Το προϊόν που φέρει τη σήμανση CΕ πληροί τις βασικές απαιτήσεις των αναφερόμενων Ευρωπαϊκών Οδηγιών.

VO (EU) 2023/988 Κανονισμός (EΕ) Αρ. 2023/988 σχετικά με τη γενική ασφάλεια προϊόντων

Εγχειρίδιο οδηγιών 
χρήσης

Πριν τη χρήση 
Βεβαιωθείτε πως ο στυλεός μίας χρήσης δεν εμφανίζει θραύσματα (ακίδες) ή σημεία ρήξης. Χρησιμοποιείτε μόνο μη χρησιμοποιημένες βαμβακοφόρους στυλεούς σε 
άρτια κατάσταση. 
 
Χρήση 
Συλλέξτε την ουσία επάλειψης ή καθαρισμού με την κεφαλή βαμβακιού και επαλείψτε ή/και εφαρμόστε την προσεκτικά στο επιλεγμένο σημείο. Η χρήση μιας μη 
χρησιμοποιημένου στυλεού επιτρέπει μία πιο εστιασμένη και υγιεινή εφαρμογή από αυτή με τα δάχτυλα. 
Οι βαμβακοφόροι στυλεοί δεν επιτρέπεται να εισάγονται στον ακουστικό πόρο. Η χρήση βαμβακοφόρων στυλεών για τον καθαρισμό των αυτιών πρέπει να γίνεται με 
μεγάλη προσοχή και μόνο στην εξωτερική περιοχή του αυτιού.

Πρόσθετες πληροφορίες 
σχετικά με το υλικό

Σήμανση CE
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Δελτίο δεδομένων προϊόντος

wiroBIGSWABBY

Οι αναφερόμενες τιμές που αφορούν σε διαστάσεις, βάρος, πάχος και ανοχές πρέπει να νοούνται ως ονομαστικές τιμές και ενδέχεται να παρουσιάζουν αποκλίσεις. 
Τα αναφερόμενα στοιχεία βασίζονται στις τρέχουσες γνώσεις μας. Δεν εξασφαλίζουν εγγυημένα την ύπαρξη των ιδιοτήτων του προϊόντος και δεν θεμελιώνουν καμία συμβατική υποχρέωση κατά την έννοια του Δικαίου. Στοιχεία παλαιότερα των 2 ετών χρήζουν 
επιβεβαίωσης. 
Με την επιφύλαξη σφαλμάτων και τυπογραφικών λαθών. 
Τα διαθέσιμα φύλλα δεδομένων προϊόντων είναι ιδιοκτησία της WIROS Wilfried Rosbach GmbH. Η εταιρεία WIROS Wilfried Rosbach GmbH είναι ιδιοκτήτης όλων των δικαιωμάτων δημιουργού/χρήσης και εκμετάλλευσης των φύλλων δεδομένων προϊόντων. Δεν 
επιτρέπεται η τροποποίηση των φύλλων δεδομένων προϊόντων ή η χρήση των εικονογραμμάτων. Η διάθεση των φύλλων δεδομένων προϊόντων επιτρέπεται μόνο μαζί με τα γνήσια προϊόντα της WIROS.

GTINs Κωδ. είδους
Unit of Use 
UDI

Επίπεδο συσκευασίας 1 
UDI

Επίπεδο συσκευασίας 2 
UDI

Κουτί 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064

Στειλεός (Ø x L)

85800302 φυσικό ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Κεφαλή βαμβακιού (Ø x L)Κωδικοί είδους Κωδ. είδους Χρώμα
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Ürün Bilgi Formu

wiroBIGSWABBY

KULAK ÇUBUĞU
Küçük pamuk başlık | Tahta çubuklar 
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Ürün Bilgi Formu

wiroBIGSWABBY

Üretici

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Almanya

DE-MF-000004956

care & serve®

Yetkilendirmeler

Ürün açıklaması

Malzeme

Huş ağacı | Pamuk

Kullanım

Şirket + Adres

Malzeme

SRN

Ticari marka

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, İsviçre

Kategori PREMIUM

Ürün tanımı care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Kulak çubuğu 
Küçük pamuk başlık | Tahta çubuklar

Ürün özellikleri Küçük pamuklu kafa
Tahta çubuklar

Kullanım amacı Merhemlerin veya sıvıların hedefli uygulanması, temizlik ve daha fazlası gibi genel tıbbi alanlar için tek kullanımlık ürün.

Uygulama alanı Kulak, burun, göbek kordonu temizliği ve yara bakımı 
Mikrobiyolojik kültürlerin alınması (bakteri, virüs, mantar) 
İlaçların ve maddelerin hedefe yönelik uygulanması/uzaklaştırılması

Uygulama grubu Kullanım, uygun şekilde eğitim almış uzmanlarla sınırlıdır.

Kullanım İle ilgili Notlar Tek kullanımlık ürün 
steril değil

Hasta grubu Pamuklu çubuklar tüm hasta grupları için uygundur.

İndikasyon Temizleme: 
Pamuklu çubuklar, klinik uygulamada temizlik amacıyla düzenli olarak kullanılmaktadır. Örneğin burnu, göbek kordonunu ve yara bakımını vb. temizlemek için yararlı 
bir yardımcıdır. 
Sürme ve sürüntü alımı: 
Pamuklu çubuklar, mikrobiyolojik kültürleri (bakteriler, virüsler, mantarlar) çıkarmak için yaygın olarak kullanılmaktadır. Enfekte olan bölge üzerine veya bölge içine 
sürülür ve ardından bakterilerin tampondan geliştikleri bir agar plakası gibi kültür ortamı üzerine sürülür. Bazı mikrobiyolojik testler için sterilize pamuklu çubukların 
kullanılması gerekir. 
Diğer amaçlar: 
Pamuklu çubuklar tıbbi tedavi ve bakımda yaygın olarak kullanılmaktadır. Bunlar örneğin, belirli bir alana ilaç uygulamak, maddeleri hedefli bir şekilde çıkarmak veya 
Betadine gibi temizlik maddelerini uygulamak. Örneğin, nazal ostium bakımı için merhemler, dudak veya kulak kanalına uygulanacak merhemler, ayrıca tırnak ve cilt 
lezyonları üzerindeki gentian moru gibi çeşitli sıvılar için kullanılır (yazarın kendi deneyimi).

Kontrendikasyon Bağışıklık sistemi baskılanmış hastalarda ve prematüre bebeklerde kullanın. Steril olmayan ahşap ürünler, mikrobiyolojik testler için numunelerin toplanması, 
taşınması ve işlenmesi için kullanılmamalıdır.

Kozmetik | Sağlık | Güzellik Endüstrisi

Açıklama Bu ürünle doğrudan bağlantılı tüm ciddi olaylar üreticiye ve sorumlu yetkililere bildirilmelidir.

Kullanım alanları Hastane | Yaşlı Bakım Evleri | ve diğer Uzman Kurumlar
Doktor muayenehaneleri
Laboratuvar
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Ürün Bilgi Formu

wiroBIGSWABBY
lateks içermez

Standartlar

AB 2017/745 uyarınca I sınıfı medikal üründür.

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE işareti

Kullanım

5 yil , üretim tarihinden itibaren, kullanılmadığı ve doğru depolandığı takdirde.

Gereksinimlerin belirlenmesinden depo çıkışına kadar parti ile ilgili izlenebilirlik sağlanmaktadır.
Ürün Bilgi Formu Versiyon 2 Geçerli parti başlangıcı 2128 +

Ambalaj

www.wiros.de

Varyant 1

10000 Adet/Karton

1000 Adet/Kutu
100 Adet/Poli torba

1 Karton

Ek malzeme bilgisi

CE işareti

CE işareti, ürünlerin ve malların Avrupa Ekonomik Topluluğu içinde serbest dolaşımını
garanti eder. CE işaretli ürün, belirtilen Avrupa yönetmeliklerinin temel taleplerini karşılar.

VO (EU) 2023/988 Genel Ürün Güvenliği Yönetmeliği (AB) 2023/988

Kullanım Kılavuzu Kullanmadan önce 
Lütfen tek kullanımlık kulak çubuğunda kıymık veya kırık olmadığından emin olun. Yalnızca sağlam ve kullanılmamış tek kullanımlık kulak çubukları kullanın. 
 
Kullanım 
Pamuklu başlık ile uygulanacak veya temizlenecek maddeyi alıp uygulama yapılacak alana dikkatlice dağıtın veya uygulayın. Yeni bir kulak çubuğu kullanmak, 
uygulamayı parmaklarınızla olduğundan daha hassas ve hijyenik hale getirir. 
Kulak çubukları kulak kanalına sokulmamalıdır. Kulak çubukları kulakları temizlemek için kullanılacaksa, sadece kulağın dış bölgesine dikkatlice uygulanmalı.

Güvenlik Uyarısı Kulak kanalına uygulamayın.

Bertaraf Kullanılmayan ve kirlenmemiş ürünler çevreye zarar vermeyecek şekilde yakılabilir veya bertaraf edilebilir. Kirlenmiş ürünler, kirlilik türüne göre yürürlükteki ulusal 
yasa ve talimatlara uygun olarak bertaraf edilmelidir.

Ambalaj düzeyi 1 | 2

Kullanım Süresi

Saklama Güneş ışınlarından koruyun.
Kuru bir yerde depolayın.
Yanlış depolama dayanıklılığın azalmasına neden olabilir.

İzlenebilirlik

Geri Dönüşüm VerpackG uyarınca lisanslı, Lisans No. DE1618662887322. 
Lütfen ambalajı geri dönüşüme aktarın.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Satış birimi

Minimum sipariş miktarı
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Ürün Bilgi Formu

wiroBIGSWABBY
Ürün Numarası Ürün numarası Renk Çubuk (Ø x U)

85800302 doğal ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Pamuk başlık (Ø x U)

Boyut, ağırlık, kalınlık ve toleranslar için belirtilen rakamlar nominal değerler olarak anlaşılmalıdır ve farklılık gösterebilir. 
Verilen bilgiler, bilgilerimizin mevcut durumuna dayanmaktadır. Bunlar, ürün özelliklerinin garantisini teşkil etmemektedir ve sözleşmeye ilişkin yasal bir anlayışı haklı çıkarmaz. 2 yıldan eski bilgileri lütfen teyit edin. 
Şirketimiz tipografik hata ve yanlışlardan sorumlu değildir. 
Kullanıma sunulan ürün veri sayfaları WIROS Wilfried Rosbach GmbH şirketinin mülkiyetidir. WIROS Wilfried Rosbach GmbH ürün veri sayfalarının tüm telif/kullanım ve değerlendirme haklarının sahibidir. Ürün veri sayfalarının değiştirilmesi veya piktogramların 
kullanılması yasaktır. Kullanıma sunulan ürün veri sayfaları sadece WIROS ürünleriyle bağlantılı olarak temel alınabilir.

GTINs Ürün numarası
Unit of Use 
UDI

Ambalaj seviyesi 1 
UDI

Ambalaj seviyesi 2 
UDI

Karton 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Техническая спецификация

wiroBIGSWABBY

ВАТНАЯ ПАЛОЧКА
Маленькая ватная головка из хлопка | Деревянная палочка 
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Техническая спецификация

wiroBIGSWABBY

Производитель

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Германия

DE-MF-000004956

care & serve®

Полномочия

Описание изделия

Материал

Березовая древесина | Хлопок

Использование

Косметика | Велнес | Индустрия красоты

Примечание Обо всех серьезных инцидентах, непосредственно связанных с этим продуктом, необходимо сообщать производителю и ответственным органам.

Области применения Больница | Дом престарелых | в том числе группы специалистов
Врачебные практики
Лаборатории

Инструкция по 
применению

Одноразовый продукт 
нестерильные

Группа пациентов Ватные палочки подходят для всех групп пациентов.

Показание Очистка: 
Ватные палочки в клинической практике обычно используются для очистки. Они являются полезным инструментом, в том числе, при чистке ушей, носа, 
пуповины и обработке ран. 
Взятие проб и мазков: 
Ватные палочки широко применяются для отбора микробиологических культур (бактерий, вирусов, грибков). Ими делают мазок на или в инфицированной 
области, а затем переносят на питательную среду, например, на агаровую пластинку, где бактерии из мазка разрастаются. Для некоторых 
микробиологических проб необходимо использовать стерилизованные ватные палочки. 
Прочие цели: 
Ватные палочки широко применяются при медицинском лечении и уходе. Они используются, в том числе, для точного нанесения лекарств на определенную 
область, для точного удаления веществ или для нанесения чистящих веществ, таких как бетадин. Например, это могут быть мази для ухода за устьем носа, 
мази для губ или слухового прохода, а также различные жидкости, такие как генцианвиолет, для лечения поражений ногтей и кожи (собственный опыт 
автора).

Противопоказание Используйте у пациентов с ослабленным иммунитетом и недоношенных младенцев. Нестерильные деревянные изделия не должны использоваться для 
сбора, обработки и переработки образцов для микробиологических исследований.

Назначение Одноразовое изделие для общих медицинских потребностей, таких как целевое нанесение мазей или жидкостей, очистка и многое другое.

Область применения Чистка ушей, носа, пуповины и обработка ран 
Взятие микробиологических культур (бактерии, вирусы, грибки) 
Точное нанесение на определенную область/ удаление лекарств и веществ

Группа применения Использование разрешено только специально обученному персоналу.

Материал

SRN

Торговая марка

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Швейцария

Категория PREMIUM

Обозначение продукции care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Ватная палочка 
Маленькая ватная головка из хлопка | Деревянная палочка

Характеристики продукцииМалая хлопковая ватная головка
Деревянная палочка

Фирма + Адрес
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Техническая спецификация

wiroBIGSWABBY
без латекса

Стандарты

Медицинское изделие класса I согласно ЕС 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE-маркировка

Использование

5 лет с даты изготовления, если они не были в употреблении и при правильном хранении.

Прослеживаемость партии от определения потребностей до выхода со склада.
Техническая спецификация Версия 2 действительный, начиная с партии 2128 +

Упаковка

www.wiros.de

Вариант 1

10000 шт./Коробка

1000 шт./Коробка

100 шт./Полиэтиленовый пакет

1 КоробкаМинимальное 
количество заказа

Инструкция по технике 
безопасности

Не вставляйте в слуховой проход.

Утилизация Неиспользованные и незагрязненные изделия можно сжигать экологически безопасным образом или утилизировать в местах для сбора мусора. 
Загрязненные изделия следует утилизировать в соответствии с действующим национальным законодательством и нормативно-правовыми актами, в 
зависимости от типа загрязнения.

Уровень упаковки 1 | 2

Срок службы

Хранение Защищать от солнечных лучей.
Хранить сухим.
Неправильное хранение может привести к снижению долговечности.

Прослеживаемость

Переработка Лицензировано согласно Закону об упаковке, номер лицензии DE1618662887322. 
Пожалуйста, отправьте упаковку на переработку.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Торговая единица

Маркировка CE гарантирует свободное обращение изделий и товаров на территории
ЕЭС. Изделие с маркировкой CE соответствует основным требованиям указанных европейских регламентов.

VO (EU) 2023/988 Регламент ЕС № 2023/988 об общей безопасности продукции

Инструкция по 
использованию

Перед использованием 
Убедитесь, что на ватной палочке нет заноз и расщепления. Используйте только неповрежденные и неиспользованные ватные палочки. 
 
Применение 
Захватите ватной головкой вещество, необходимое для нанесения или очистки, и осторожно нанесите его или распределите по обрабатываемой области. 
Использование новой ватной палочки делает нанесение более точным и гигиеничным, чем при нанесении пальцами. 
Не следует вставлять ватные палочки в слуховой проход. Если ватные палочки используются для чистки ушей, то пользуйтесь ими очень осторожно только в 
области наружного уха.

Информация о добавках 
в составе материала

CE-маркировка
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Техническая спецификация

wiroBIGSWABBY

Цифровые данные размеров, веса, толщины и допустимых отклонений следует понимать как номинальные величины и они могут отличаться.Данные основаны на текущем уровне наших знаний.  
Они не являются гарантированным заверениям о характеристиках товара и не создают договорного правового понимания. Информацию, которой больше 2 лет, необходимо подтвердить повторно. 
Возможны опечатки и другие ошибки. 
Предоставленные технические паспорта изделий продукции являются собственностью компании WIROS Wilfried Rosbach GmbH. Компания WIROS Wilfried Rosbach GmbH является владельцем всех авторских прав/прав на использование и реализацию 
технических паспортов изделий. Запрещается вносить изменения в технические паспорта изделий или использовать пиктограммы. Предоставленные технические паспорта изделий могут использоваться только в связи с оригинальными изделиями 
WIROS.

GTINs Номер артикула
Unit of Use 
UDI

Уровень упаковки 1 
UDI

Уровень упаковки 2 
UDI

Коробка 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064

Палочка (Ø x Д)

85800302 натуральный ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Ватная головка (Ø x Д)Номера артикула Номер артикула Цвет
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Karta produktu

wiroBIGSWABBY

PATYCZKI HIGIENICZNE
Mała główka z waty bawełnianej | Patyczki drewniane 
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Karta produktu

wiroBIGSWABBY

Producent

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Niemcy

DE-MF-000004956

care & serve®

Upoważnienia

Opis produktu

Materiał

Drewno brzozowe | bawełna

Zastosowanie

Firma + Adres

Materiał

SRN

Znak towarowy

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Szwajcaria

Kategoria PREMIUM

Nazwa produktu care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Patyczki higieniczne 
Mała główka z waty bawełnianej | Patyczki drewniane

Właściwości produktu Mała główka z waty bawełnianej
Patyczki drewniane

Zamierzone przeznaczenie Produkt jednorazowy przeznaczony do czynności medycznych, takich jak precyzyjne nakładanie maści, roztworów, czyszczenie i tym podobne.

Zakres zastosowania Czyszczenie uszu, nosa, pępowiny i pielęgnacja ran 
Usuwanie kultur mikroorganizmów (bakterie, wirusy, grzyby) 
Precyzyjne nakładanie/usuwanie leków i substancji

Grupa zastosowania Użytkowanie jest ograniczone do grupy odpowiednio przeszkolonego personelu specjalistycznego.

Instrukcja użytkowania Produkt jednorazowego użytku 
niesterylne

Grupa pacjentów Patyczki higieniczne przeznaczone są dla wszystkich grup pacjentów.

Wskazania Czyszczenie: 
Patyczki higieniczne są w praktyce klinicznej używane do czyszczenia. Są przydatnym narzędziem m. in. do czyszczenia uszu, nosa, pępowiny i przy pielęgnacji ran. 
Zastosowanie tupferów do pobierania rozmazów: 
Tupfery z waty stosowanie są często do pobierania kultur mikroorganizmów (bakterii, wirusów, grzybów). Przykłada się je na zainfekowany obszar ciała, a następnie 
pociera o podłoże hodowlane, np. płytkę agarową, na której hodowane są bakterie zgromadzone na tupferze. Do określonych testów mikrobiologicznych należy użyć 
sterylnych wymazówek. 
Inne zastosowania: 
Patyczki higieniczne stosowane są przy wykonywaniu czynności medycznych i pielęgnacyjnych. Stosowane są m. in. do punktowego nanoszenia leków na określone 
miejsce, precyzyjnego usuwania substancji z tych miejsc i nakładania środków dezynfekcyjnych i antyseptycznych, takich jak np. Betadine.  Na przykład maści do 
pielęgnacji przedsionków nosa, ust lub otworów słuchowych, a także różne rodzaje płynów stosowanych np. przy uszkodzeniach skóry i paznokci, takich jak np. 
gencjana (doświadczenie własne autora).

Przeciwwskazania Stosować u pacjentów z obniżoną odpornością i wcześniaków. Niesterylne produkty drewniane nie powinny być używane do pobierania, przenoszenia i przetwarzania 
próbek do badań mikrobiologicznych.

Salony urody | Wellness | Przemysł kosmetyczny

Informacja Wszystkie poważne incydenty związane bezpośrednio z tym produktem należy zgłaszać producentowi i odpowiednim władzom.

Obszary zastosowania Szpitale | Domy opieki | w tym Ośrodki specjalistyczne
Gabinety lekarskie
laboratorium
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Karta produktu

wiroBIGSWABBY
nie zawiera lateksu

Standardy

Wyrób medyczny klasy I zgodny z normą UE 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

Oznakowanie CE

Stosowanie

5 lat od daty produkcji, jeśli produkt był prawidłowo przechowywany i nieużywany

Możliwość identyfikacji konkretnej partii od zgłoszenia zapotrzebowania do opuszczenia magazynu.
Karta produktu Wersja 2 ważne od partii 2128 +

Opakowanie

www.wiros.de

Wariant 1

10000 sztuka/karton

1000 sztuka/Pojemnik

100 sztuka/Torebka foliowa

1 karton

Dodatkowe informacje o 
materiałach

Oznakowanie CE

Oznaczenie CE gwarantuje swobodny przepływ produktów i towarów w obrębie Europejskiej Wspólnoty
Gospodarczej. Produkt oznaczony znakiem CE spełnia zasadnicze wymagania określone w przepisach europejskich.

VO (EU) 2023/988 Rozporządzenie (UE) nr 2023/988 w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów

Instrukcja obsługi Przed użyciem 
Należy upewnić się, że patyczek higieniczny nie posiada żadnych drzazg i uszkodzeń. Należy korzystać jedynie z nieuszkodzonych i nieużywanych patyczków. 
 
Użytkowanie 
Nabrać substancję czyszczącą lub lek za pomocą główki z waty bawełnianej i ostrożnie rozprowadzić lub zastosować na leczonym obszarze. Aplikacja za pomocą 
świeżego patyczka jest bardziej higieniczna i precyzyjna niż aplikacja palcami. 
Patyczków higienicznych nie wolno wprowadzać do kanału słuchowego. Podczas czyszczenia uszu, należy używać patyczków ostrożnie jedynie do zewnętrznych części 
ucha.

Wskazówka 
bezpieczeństwa

Nie wprowadzać do kanału słuchowego.

Utylizacja Produkty, który nie były użytkowane ani skażone, mogą zostać spalone lub zutylizowane w sposób przyjazny dla środowiska. Skażone produkty należy zutylizować w 
sposób zgodny z obowiązującym krajowymi zaleceniami i przepisami prawnymi.

Poziom pakowania 1 | 2

Trwałość

Przechowywanie Chronić przed promieniowaniem słońca
Przechowywać w suchym miejscu.
Niewłaściwe przechowywanie może obniżać trwałość produktu.

Identyfikowalność

Recykling Licencjonowane przez VerpackG, numer licencji DE1618662887322. 
Opakowanie należy zwrócić do ponownego przetworzenia.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

jednostka sprzedaży

Minimalna ilość 
zamówienia
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Karta produktu

wiroBIGSWABBY
Numer artykułu Numer artykułu kolor Patyczek (Ø x L)

85800302 naturalny ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Główka z waty (Ø x L)

Wartości liczbowe dotyczące rozmiarów, masy, grubości i tolerancji należy rozumieć jako wartości nominalne, które mogą nieznacznie odbiegać od rzeczywistych. 
Podane informacje są zgodne z naszym aktualnym stanem wiedzy. Nie stanowią gwarancji właściwości produktu oraz nie stanowią umownego rozumienia prawa. Informacje, które zostały podane przed okresem 2 lat, wymagają ponownego potwierdzenia. 
Błędy i pomyłki zastrzeżone. 
Udostępnione karty informacyjne produktów są własnością firmy WIROS Wilfried Rosbach GmbH. Firma WIROS Wilfried Rosbach GmbH jest właścicielem wszelkich praw autorskich/praw do używania i wykorzystywania kart informacyjnych produktów. Zabronione jest 
dokonywanie zmian w kartach informacyjnych produktów oraz wykorzystywanie piktogramów. Udostępnionych kart informacyjnych produktów można używać wyłącznie w połączeniu z oryginalnymi produktami firmy WIROS.

GTINs Numer artykułu
Unit of Use 
UDI

Poziom pakowania 1 
UDI

Poziom pakowania 2 
UDI

karton 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Produktdatablad

wiroBIGSWABBY

VATPIND
Lille bomuldsvathoved | Træpinde 
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Produktdatablad

wiroBIGSWABBY

Producent

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Deutschland

DE-MF-000004956

care & serve®

Fuldmagter

Produktbeskrivelse

Materiale

Birketræ | Bomuld

Anvendelse

Kosmetik | Wellness | Skønhedsindustri

Bemærk Alle alvorlige hændelser i direkte forbindelse med dette produkt skal rapporteres til producenten og de ansvarlige myndigheder.

Anvendelsesområder Hospital | Plejehjem | herunder faggrupper
Lægeklinikker
Laboratorium

Anvendelseshenvisning Engangsprodukt 
ikke steril

Patientgruppe Vatpinde egner sig til alle patientgrupper.

Indikation Rengøring: 
Inden for den kliniske praksis anvendes vatpinde regelmæssigt i forbindelse med diverse rengøringsformål. Vatpinde udgør et nyttigt hjælpemiddel i forbindelse med 
rengøring af bl.a. ører, næse, navlesnor og sårpleje. 
Swabs og podning: 
Gazeswabs bruges ofte i forbindelse med udtagning af mikroorganismer til dyrkning (bakterier, vira, svampe). Det inficerede område duppes med gazeswabs, der 
herefter tørres af på et næringsmedium, f.eks. en agarplade, der herefter fungerer som vækststed for bakterierne. Bestemte mikrobiologiske tests kræver brug af 
steriliserede vatpinde. 
Andre formål: 
Inden for medicinsk behandling og pleje finder vatpinde hyppigt anvendelse. De anvendes bl.a. til målrettet påførsel af medikamenter, målrettet fjernelse af 
substanser eller påførsel af antiseptiske produkter såsom betadine. Herunder f.eks. påførsel af salver til pleje af næseborene, salve på læberne eller i øregangen samt 
forskellige slags væske såsom ensian-blomsterekstrakt i alkoholopløsning (forfatterens egen erfaring).

Kontraindikation Brug til immunkompromitterede patienter og for tidligt fødte børn. Ikke-sterile træprodukter bør ikke anvendes til indsamling, håndtering og behandling af prøver til 
mikrobiologisk testning.

Anvendelsesformål Engangsprodukt til generelle medicinske områder såsom målrettet påføring af salver eller væsker, rengøring og meget mere.

Anvendelsesområde Rengøring af bl.a. ører, næse, navlesnor og sårpleje. 
Udtagning af mikroorganismer til dyrkning (bakterier, vira, svampe) 
Præcis påførsel/fjernelse af lægemidler og substanser

Applikationsgruppe Brugen er begrænset til passende uddannede fagfolk.

Materiale

SRN

Handelsmærke

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Schweiz

Kategori PREMIUM

Produktbetegnelse care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Vatpind 
Lille bomuldsvathoved | Træpinde

Produktegenskaber Lille bomuldsvathoved
Træpinde

Firma + Adresse
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Produktdatablad

wiroBIGSWABBY
latexfri

Standarder

Medicinsk produkt klasse I i henhold til EU 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE-mærkning

Anvendelse

5 år efter produktionsdatoen, hvis ubrugte og under forudsætning af korrekt opbevaring.

Charge-baseret sporbarhed fra meddelelse om behov frem til forsendelse fra lageret.
Produktdatablad Version 2 gyldig fra charge 2128 +

Emballage

www.wiros.de

Variant 1

10000 Styk/Kasse

1000 Styk/Boks

100 Styk/Plasticpose

1 Kasse

Stang (Ø x L)

85800302 natur ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Vathoved (Ø x L)

Minimumsbestillingsmæn
gde

Varenumre Artikelnummer Farve

Sikkerhedshenvisning Sæt det ikke ind i øregangen.

Bortskaffelse Ubrugte og ukontaminerede produkter kan forbrændes på miljøvenlig vis eller bortskaffes via et deponeringsanlæg. Kontaminerede produkter skal bortskaffes i 
henhold til nationale love og forskrifter alt efter den pågældende kontamineringstype.

Emballageniveau 1 | 2

Holdbarhed

Opbevaring Skal beskyttes mod direkte sol.
Skal opbevares tørt.
Forkert opbevaring kan medføre reduceret holdbarhed.

Sporbarhed

Genbrug Licenseret i henhold til VerpackG, licensnummer DE1618662887322. 
Aflever emballagen på en genbrugsstation.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Salgsenhed

CE-mærkningen garanterer fri bevægelighed for produkter og varer inden for det Europæiske
Økonomiske Fællesskab. Det CE-mærkede produkt opfylder de grundlæggende krav i de angivne europæiske regulativer.

VO (EU) 2023/988 Forordning (EU) nr. 2023/988 vedr. generel produktsikkerhed

Brugsanvisning Før brug 
Sørg for, at vatpinden ikke har splinter eller mellemrum. Brug kun intakte og ubrugte vatpinde. 
 
Håndtering 
Saml det stof, der skal påføres eller rengøres, med bomuldshovedet, og fordel det eller brug det omhyggeligt på det område, der skal behandles. Brug af en frisk 
vatpind gør applikationen mere præcis og hygiejnisk end med fingrene. 
Vatpinde bør ikke indsættes i øregangen. Hvis der bruges vatpind til rengøring af ørerne, skal du være forsigtig med det ydre område af øret.

Yderligere oplysninger 
om materialet

CE-mærkning
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Produktdatablad

wiroBIGSWABBY

Talangivelserne vedrørende mål, vægt, tykkelse og tolerancer skal forstås som målværdier og kan afvige. 
Angivelserne er baseret på vores aktuelle viden. De udgør ikke nogen garanti for bestemte produktegenskaber og danner ikke noget grundlag for et juridisk kontraktforhold. Angivelser ældre end 2 år bør søges bekræftet på ny. 
Med forbehold for fejl. 
Produktdatabladene er WIROS Wilfried Rosbach GmbH's ejendom. WIROS Wilfried Rosbach GmbH er indehaver af alle ophavsrettigheder/rettigheder til brug og udnyttelse af produktdatabladene. Det er ikke tilladt at ændre produktdatabladene eller at bruge 
piktogrammerne. De medfølgende produktdatablade må kun anvendes i forbindelse med originale WIROS produkter.

GTINs Artikelnummer
Unit of Use 
UDI

Emballageniveau 1 
UDI

Emballageniveau 2 
UDI

Kasse 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Produktdatablad

wiroBIGSWABBY

BOMULLSPINNAR
Litet bomullshuvud | Träpinnar 
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Produktdatablad

wiroBIGSWABBY

Tillverkare

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Tyskland

DE-MF-000004956

care & serve®

Tillstånd

Produktbeskrivning

Material

Björkträ | Bomull

Användning

Företag + Adress

Material

SRN

Varumärke

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Schweiz

Kategori PREMIUM

Produktbeteckning care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Bomullspinnar 
Litet bomullshuvud | Träpinnar

Produktegenskaper Bomullspinne med litet huvud
Träpinnar

Användningsområde Engångsprodukt för allmänna medicinska områden såsom riktad applicering av salvor eller vätskor, rengöring och mycket mer.

Användningsområde Rengöring av öron, näsa, navelsträng och sårbehandling 
Provtagning av mikrobiologiska kulturer (bakterier, virus, svamp) 
Precis applicering/borttagning av mediciner eller substanser

Användningsgrupp Ska endast användas av för detta syfte utbildad personal.

Anvisningarna för 
användandet

Produkt för engångsbruk 
ej steril

Patientgrupp Bomullspinnar är lämpliga för alla patientgrupper.

Indikation Rengöring: 
Bomullspinnar används ofta som rengöringsinstrument inom sjukvården. De är till stor hjälp vid bl. a. rengöring av öron, näsa, navelsträng och sårbehandlingar. 
Provtagning: 
Bomullspinnar används ofta för att ta prover av mikrobiologiska kulturer (bakterier, virus, svamp). De duttas på det infekterade området och stryks sedan över 
näringslösningen som exempelvis en agarplatta, där bakterierna från bomullspinnen växer. Till vissa mikrobiologiska tester måste man använda steriliserade 
bomullspinnar. 
Ytterligare ändamål: 
Bomullspinnar används ofta till sjukvårdsbehandlingar och vård. De används exempelvis för att applicera medicin direkt på ett visst ställe, för att ta bort substanser 
eller för att applicera rengörande ämnen som betadin. Till exempel salvor som vårdar näsgångarna, salva på läpparna eller i hörselgången, även olika typer av vätskor 
som gentianviolett på nagel- och hudskador (författarens egna erfarenhet).

Kontraindikation Användning hos patienter med nedsatt immunförsvar och för tidigt födda barn. Icke-sterila träprodukter ska inte användas för insamling, hantering och bearbetning 
av prover för mikrobiologiska tester.

Kosmetik | Wellness | Skönhetsindustri

Obs Alla allvarliga händelser i direkt anslutning till denna produkt måste rapporteras till tillverkaren och de ansvariga myndigheterna.

Användningsområden Sjukhus | Ålderdomshem | inkl. Expertkretsar
Läkarpraxis
Laboratorier
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Produktdatablad

wiroBIGSWABBY
Latexfri

Standarder

Medicinsk produkt av klass I enligt förordning (EU) 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE-märkning

Användning

5 år från produktionsdatumet, om den är oanvänd och har förvarats korrekt.

Batchrelaterad spårbarhet från behovsbedömning till lagerutgång.
Produktdatablad Version 2 Giltigt fr.o.m. batch 2128 +

Förpackning

www.wiros.de

Varianter 1

10000 Antal/Kartong

1000 Antal/Box

100 Antal/Polypåse

1 Kartong

Ytterligare 
materialinformation

CE-märkning

CE-märkningen garanterar fri handel med produkter och varor inom Europeiska
ekonomiska gemenskapen. Den CE-märkta produkten uppfyller de grundläggande kraven i de angivna europeiska förordningarna.

VO (EU) 2023/988 EU-förordning nr 2023/988 om allmän produktsäkerhet

Bruksanvisning Före användning 
Säkerställ att det inte kan lossna några stickor eller träflisor från engångsmunspateln. Använd endast intakta och oanvända bomullspinnar. 
 
Hantering 
Plocka med bomullshuvudet upp ämnet som ska appliceras eller användas för rengöring och fördela eller använd det försiktigt på området som ska behandlas. 
Användning en ny bomullspinne gör applikationen mer exakt och hygienisk än med fingrarna. 
Bomullspinnar får inte sättas in i hörselgången. Om bomullspinnar används för att rengöra öronen ska detta ske mycket försiktigt och endast i det yttre området av 
örat.

Säkerhetsanvisning För inte in den i hörselgången.

Avfallshantering Oanvända och okontaminerade produkter kan miljövänligt förbrännas eller avfallshanteras på en deponi. Kontaminerade produkter måste avfallshanteras i enlighet 
med gällande lagar och förordningar utifrån typ av kontaminering.

Förpackningsnivå 1 | 2

Hållbarhet

Förvaring Undvik direkt solljus.
Förvaras torrt.
Felaktig förvaring kan leda till en minskad hållbarhet.

Spårbarhet

Återvinning Licensierad enligt VerpackG (tysk förpackningslag), licensnummer DE1618662887322. 
Vänligen lämna in förpackningen för återvinning.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Försäljningsenhet

Minsta ordervolym

Artikelnummer Artikelnummer Färg Pinnar (Ø x L)

85800302 natur ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Bomullshuvud (Ø x L)
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Produktdatablad

wiroBIGSWABBY

Siffrorna för mått, vikter, tjocklekar och toleranser ska förstås som börvärden och kan variera. 
Uppgifterna är baserade på vår nuvarande kunskapsnivå. De är inte någon garanterad försäkran om produktfunktioner och motiverar inte någon avtalsenlig tolkning av lagen. Var god och inhämta bekräftelse för uppgifter som är äldre än 2 år. 
Inmatningsfel och fel förbehållna. 
De bifogade produktdatabladen tillhör WIROS Wilfried Rosbach GmbH. WIROS Wilfried Rosbach GmbH är innehavare av alla upphovs-/användnings-/nyttjanderättigheter till produktdatabladen. Det är inte tillåtet att ändra produktdatabladen eller använda 
piktogrammen. De bifogade produktdatabladen får endast användas i samband med original WIROS-produkter.

GTINs Artikelnummer
Unit of Use 
UDI

Förpackningsnivå 1 
UDI

Förpackningsnivå 2 
UDI

Kartong 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Produktdatablad

wiroBIGSWABBY

VATTPINNER
Lite bomullsvatthode | Trepinne 
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Produktdatablad

wiroBIGSWABBY

Produsent

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Tyskland

DE-MF-000004956

care & serve®

Autorisasjoner

Produktbeskrivelse

Materiale

Bjørketre | bomull

Bruk

Kosmetikk | Velvære | Skjønnhetsindustri

Merk Alle alvorlige hendelser i direkte forbindelse med dette produktet må rapporteres til produsenten og ansvarlige myndigheter.

Bruksområder Sykehus | Aldershjem | Bl.a. spesialistgrupper
Legekontorer
Laboratorier

Veiledning ang. bruk Engangsprodukt 
Ikke-sterile

Pasientgruppe Bomullspinner er egnet for alle pasientgrupper.

Indikasjon Rengjøring: 
Bomullspinner brukes regelmessig i klinisk praksis for rengjøringsformål. De er blant annet et nyttig hjelpemiddel når du rengjør ører, nese, navlestreng og sårpleie. 
Samling av vattpinner og flekker: 
Bomullspinner brukes mye for å fjerne mikrobiologiske kulturer (bakterier, virus, sopp). De påføres på eller i det infiserte området og spres deretter over kulturmediet, 
for eksempel en agarplate, hvor bakteriene vokser fra bomullspinnen. For visse mikrobiologiske tester er det nødvendig å bruke steriliserte vattpinner. 
Andre formål: 
Bomullspinner er mye brukt i medisinsk behandling og pleie. De brukes blant annet til å påføre medisiner på et bestemt område, for å fjerne stoffer på en målrettet 
måte eller for å bruke rengjøringsmidler som Betadine. For eksempel salver for pleie av nasal ostium, salve på leppene eller øregangen, også forskjellige typer væsker 
som gentian fiolett på negler og hudlesjoner (forfatterens egen erfaring).

Kontraindikasjon Brukes til pasienter med nedsatt immunforsvar og premature spedbarn. Ikke-sterile treprodukter skal ikke brukes til innsamling, håndtering og behandling av prøver 
for mikrobiologisk testing.

Bruksområde Engangsprodukt til generelle medisinske bruksområder som målrettet påføring av salver eller væsker, rensing og mye mer.

Bruksområde Rengjøring av ører, nese, navlestreng og sårpleie 
Tar mikrobiologiske kulturer (bakterier, virus, sopp) 
Målrettet påføring / fjerning av medikamenter og stoffer

Anvendelsesgruppe Anvendelse er forbeholdt kvalifisert fagpersonell.

Materiale

SRN

Varemerke

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Sveits

Kategori PREMIUM

Produktnavn care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Vattpinner 
Lite bomullsvatthode | Trepinne

Produktegenskaper Lite bomulls/vatthode
Trepinner

Firma + Adresse
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Produktdatablad

wiroBIGSWABBY
uten lateks

Standarder

Medisinsk produkt av klasse I iht. EU 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE-merking

Bruk

5 år etter produksjonsdato, så lenge produktet er ubrukt og korrekt oppbevart.

Sporbarhet for batcher fra behovsbestemmelse til transport fra lager.
Produktdatablad Versjon 2 gyldig fra batch 2128 +

Forpakning

www.wiros.de

Variant 1

10000 Stk./Kartong

1000 Stk./Eske
100 Stk./Plastpose

1 Kartong

Pinne (Ø x L)

85800302 natur ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Vatthode (Ø x L)

Minste bestillingsvolum

Artikkelnumre Varenummer Farge

Sikkerhetshenvisninger Får ikke føres inn i øregangen.

Avfallshåndtering Produkter som ikke er brukte eller ikke er kontaminerte kan brennes i henhold til lovverket eller leveres til avfallshåndtering. Kontaminerte produkter må avhendes 
etter gjeldende lovverk og forskrifter i henhold til type forurensning.

Emballasjenivå 1 | 2

Holdbarhet

Oppbevaring Beskyttes mot direkte sollys.
Skal oppbevares tørt.
Feil oppbevaring kan føre til en reduksjon av holdbarheten.

Sporbarhet

Gjenvinning Lisensiert i henhold til VerpackG, lisensnummer DE1618662887322. 
Lever også forpakningen til gjenvinning.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Salgsenhet

CE-merkingen garanterer fri bevegelighet av produkter og varer innenfor Det europeiske
økonomiske fellesskapet. Det CE-merkede produktet oppfyller de grunnleggende kravene i de europeiske bestemmelsene som er oppgitt.

VO (EU) 2023/988 Forordning (EU) nr. 2023/988 om generell produktsikkerhet

Bruksanvisning Før bruk 
Forsikre deg om at vattpinnen ikke er oppfliset eller brukket. Bruk bare intakte og ubrukte vattpinner. 
 
Håndtering 
Plukk opp stoffet som skal påføres eller rengjøres med vatthodet, og fordel eller bruk det forsiktig på flaten som skal behandles. Ved å bruke en fersk vattpinne blir 
påføringen mer presis og hygienisk enn med fingrene. 
Vattpinner får ikke føres inn i øregangen. Dersom vattpinner brukes til å rense ørene, må du være forsiktig med det ytre området av øret.

Ytterligere informasjon 
om materialet

CE-merking
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Produktdatablad

wiroBIGSWABBY

Tallverdiene for størrelser, vekt, styrke og toleranser er å anse som nominelle verdier og kan være avvikende. 
Angivelsene er basert på vår nåværende kunnskap. De er ingen garantert forsikring om produktegenskaper og er ikke å forstå som en rettskraftig kontrakt. Informasjon som er eldre enn 2 år skal bekreftes på nytt. 
Med forbehold om feil og mangler. 
Produktdatabladene som tilbys tilhører WIROS Wilfried Rosbach GmbH. WIROS Wilfried Rosbach GmbH er eier av alle opphavsrettigheter, utnyttings- og bruksrettigheter av produktdatabladene. Det er ikke tillatt å endre produktdatabladene eller bruke piktogrammene. 
Produktdatabladene som leveres kan kun brukes sammen med originale WIROS-produkter.

GTINs Varenummer
Unit of Use 
UDI

Emballasjenivå 1 
UDI

Emballasjenivå 2 
UDI

Kartong 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Informační list výrobku

wiroBIGSWABBY

VATOVÉ TYČINKY
Malá vatová hlavička z bavlny | Dřevěné tyčinky 
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Informační list výrobku

wiroBIGSWABBY

Výrobce

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Německo

DE-MF-000004956

care & serve®

Zmocnění

Popis výrobku

Materiál

Březové dřevo | Bavlna

Použití

Firma + Adresa

Materiál

SRN

Obchodní značka

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Švýcarsko

Kategorie PREMIUM

Označení výrobku care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Vatové tyčinky 
Malá vatová hlavička z bavlny | Dřevěné tyčinky

Vlastnosti výrobku Malá vatová hlavička z bavlny
Dřevěné tyčinky

Účel použití Jednorázový produkt pro všeobecné lékařské účely, například pro cílenou aplikaci mastí nebo kapalin, čištění atp.

Oblast použití Čištění uší, nosu, pupečníku a ošetřování ran 
Odběr mikrobiologických kultur (bakterií, virů, hub) 
Cílená aplikace/odstraňování léčivých přípravků a látek

Skupina použití Použití je omezeno na řádně vyškolené odborníky.

Pokyny pro použití Jednorázový výrobek 
nesterilní

Skupina pacientů Vatové tyčinky jsou vhodné pro všechny skupiny pacientů.

Indikace Čištění: 
Vatové tyčinky se v klinické praxi běžně používají k čištění. Jsou užitečným nástrojem např. pro čištění uší, nosu, pupečníku a také pro ošetřování ran. 
Odběr vzorků a stěrů: 
Vatové tampony se velmi často používají k odběru mikrobiologických kultur (bakterií, virů, hub). Přikládají se na infikované místo a poté se roztírají po povrchu 
kultivačního média, jako je např. agar na Petriho misce, kde bakterie z tamponu rostou. Pro určité mikrobiologické testy je nutné použít sterilní vatové tyčinky. 
Jiné účely: 
Vatové tyčinky se široce používají v lékařství. Používají se např. k cílené aplikaci léčivých přípravků na konkrétní místo, cílenému odstraňování látek nebo nanášení 
čisticích látek, jako je Betadine. Dále se používají například k aplikaci mastí pro péči o dutinu nosní, mastí na rty nebo do zvukovodu, jakož i různých druhů kapalin, jako 
je genciánová violeť na nehtové a kožní léze (vlastní zkušenost autora).

Kontraindikace Použití u pacientů s oslabenou imunitou a u nedonošených dětí. Pro odběr, manipulaci a zpracování vzorků pro mikrobiologické vyšetření by se neměly používat 
nesterilní dřevěné výrobky.

Kosmetika | Wellness | Estetický průmysl

Informace Všechny závažné nehody v přímé souvislosti s tímto výrobkem musí být nahlášeny výrobci a odpovědným orgánům.

Oblasti použití Nemocnice | Domov důchodců | a jiné odborné kruhy
Lékařské ordinace
Laboratoř
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Informační list výrobku

wiroBIGSWABBY
bez latexu

Standardy

Zdravotnický prostředek třídy I podle EU 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

Označení CE

Použití

5 let od data výroby, pokud je zboží nepoužité a bylo skladováno správně.

Vysledovatelnost šarže od zjištění potřeb až po odběr ze skladu.
Informační list výrobku Verze 2 platí od šarže 2128 +

Obal

www.wiros.de

Varianta 1

10000 kus/Kartón

1000 kus/Box
100 kus/Sáček

1 Kartón

Další informace o 
materiálu

Označení CE

Označení CE zaručuje volný pohyb výrobků a zboží v rámci Evropského
hospodářského společenství. Výrobek s označením CE splňuje základní požadavky uvedených evropských nařízení.

VO (EU) 2023/988 Nařízení (EU) č. 2023/988 o obecné bezpečnosti výrobků

Návod k použití Před použitím 
Ujistěte se, že na vatové tyčince nejsou viditelné žádné třísky ani praskliny. Používejte pouze neporušené a nepoužité vatové tyčinky. 
 
Manipulace 
Vatovou hlavičkou naberte aplikovanou nebo čisticí látku a opatrně ji rozetřete, resp. aplikujte na ošetřované místo. Aplikace pomocí nové vatové tyčinky je preciznější 
a hygieničtější než aplikace prsty. 
Vatové tyčinky se nesmí zavádět do zvukovodu. Pokud vatové tyčinky používáte k čištění uší, používejte je pouze velmi opatrně na vnější část ucha.

Bezpečnostní upozornění Nezavádějte do zvukovodu.

Likvidace Nepoužité a nekontaminované výrobky lze spálit způsobem šetrným k životnímu prostředí nebo uložit na skládku. Kontaminované výrobky je nutné zlikvidovat v 
souladu s platnými vnitrostátními zákony a předpisy v závislosti na typu kontaminace.

Úroveň obalu 1 | 2

Životnost

Skladování Chraňte před přímým slunečním zářením.
Skladujte v suchu.
Nevhodné skladování může vést ke snížení životnosti.

Vysledovatelnost

Recyklace Licence podle zákona VerpackG, číslo licence: DE1618662887322. 
Obal prosím předejte k recyklaci.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Prodejní jednotka

Minimální objednací 
množství

Čísla výrobků Číslo výrobku Barva Tyčinka (Ø x L)

85800302 přírodní ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Vatová hlavička (Ø x L)
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Informační list výrobku

wiroBIGSWABBY

Číselné údaje o rozměrech, hmotnostech, tloušťkách a tolerancích je nutné chápat jako cílové hodnoty, a proto mohou být odlišné. 
Veškeré údaje jsou založeny na aktuálním stavu našich vědomostí. Nejsou ujištěním o vlastnostech výrobku a nevyplývá z nich žádný právní vztah smluvní povahy. Údaje starší než 2 roky nechte prosím znovu ověřit. 
Chyby při zadávání a omyly vyhrazeny. 
Poskytnuté informační listy výrobků jsou majetkem společnosti WIROS Wilfried Rosbach GmbH. Společnost WIROS Wilfried Rosbach GmbH vlastní veškerá autorská/uživatelská a užívací práva k informačním listům výrobků. Není dovoleno informační listy výrobků měnit 
nebo používat jejich piktogramy. Poskytnuté informační listy výrobků smějí být použity pouze v souvislosti s originálními výrobky WIROS.

GTINs Číslo výrobku
Unit of Use 
UDI

Úroveň obalu 1 
UDI

Úroveň obalu 2 
UDI

Kartón 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Termékadatlap

wiroBIGSWABBY

VATTAPÁLCIKA
Kis pamut vattafej | Fapálcika 
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Termékadatlap

wiroBIGSWABBY

Gyártó

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Németország

DE-MF-000004956

care & serve®

Meghatalmazások

Termékleírás

Anyaga

Nyírfa | pamut

Használat

Szépségápolás | wellness | szépségipar

Megjegyzés A termékkel közvetlenül kapcsolatos minden súlyos eseményről jelenteni kell a gyártónak és a felelős hatóságoknak.

Felhasználási területek Kórház | idősotthon | többek között szakmai körök
Orvosi rendelők
Labor

Felhasználásra vonatkozó 
előírás

Egyszer használatos termék 
nem steril

Pácienscsoport A vattapálcika az összes pácienscsoport számára alkalmas.

Indikáció Tisztítás: 
Orvosi használat során a vattapálcikákat rendszerint tisztítási célokra használják. Többek között a fül, az orr és a köldökzsinór tisztítása, illetve a sebkezelés során 
bizonyulnak hasznosnak. 
A vattapamacsok kivétele és a váladékvétel: 
A vattapamacsokat széles körben használják a mikrobiológiai kultúrákból (baktériumok, vírusok és gombás fertőzések) történő mintavétel céljából. A használat során a 
vattapamacsokat a fertőzött területhez érintik, majd a táptalajhoz, például egy agarlemezhez törlik, amelyen kitenyésztik a baktériumokat. Bizonyos mikrobiológiai 
vizsgálatok során kötelezően sterilizált vattapálcikákat kell használni. 
Egyéb célok: 
A vattapálcikákat széles körben használják az orvosi kezelések és az ápolás során. Többek között a gyógyszereknek egy adott felületre történő célzott felvitelére, 
bizonyos anyagok célzott eltávolítására vagy a tisztítószerek, például a Betadine-oldat felvitelére használják őket. Például az orrnyálkahártya ápolásához használt 
kenőcsök, az ajkakon vagy hallójárat területén használt kenőcsök, valamint a köröm és a bőr elváltozásain használt, a metilénkékhez hasonló, különböző típusú 
folyadékok esetén (a szerző saját tapasztalata).

Ellenjavallat Immunhiányos betegeknél és koraszülött csecsemőknél történő alkalmazás. Nem steril fatermékeket nem szabad használni a mikrobiológiai vizsgálatokhoz szükséges 
minták gyűjtésére, kezelésére és feldolgozására.

Felhasználási cél Általános gyógyászati területeken, például kenőcsök vagy folyadékok célzott felvitelére, tisztításra és számos egyéb célra alkalmas, egyszer használatos termék.

Alkalmazási terület A fül, az orr és a köldökzsinór tisztítása és a sebkezelés 
Mikrobiológiai kultúrákból (baktériumok, vírusok és gombás fertőzések) történő mintavétel 
Gyógyszerek és különböző anyagok célzott felvitele/eltávolítása

Alkalmazási csoport A terméket kizárólag megfelelően képzett szakemberek használhatják.

Anyaga

SRN

Márkanév

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Svájc

Kategória PREMIUM

Termék megnevezése care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Vattapálcika 
Kis pamut vattafej | Fapálcika

Termékjellemzők Kis pamut vattafej
Fapálcika

Cég + Cím
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Termékadatlap

wiroBIGSWABBY
latex-mentes

Szabványok

Az (EU) 2017/745 rendelet I. csoportjába tartozó orvostechnikai eszköz

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE-megjelölés

Alkalmazás

5 év a gyártás dátumától számítva, amennyiben nem használják fel és helyesen tárolják.

A tételekkel kapcsolatos nyomon-követhetőség a szükségletek megadásától a raktárból történő kilépéséig.
Termékadatlap Verzió 2 érvényes ettől a tételtől 2128 +

Csomagolás

www.wiros.de

Változatok 1

10000 Darab/Karton

1000 Darab/Doboz

100 Darab/Polybag

1 KartonMinimális rendelési 
mennyiség

Biztonsági figyelmeztetés Ne helyezze be a hallójáratba.

Ártalmatlanítás A fel nem használt és nem kontaminált termékeket környezetbarát módon el lehet égetni vagy ártalmatlanítani. A szennyezett termékeket a vonatkozó jogszabályoknak 
és előírásoknak megfelelően, a kontamináció típusa szerint kell megsemmisíteni.

1. Csomagolási szint | 2

Eltarthatóság

Tárolás Védje a napfénytől.
Száraz helyen tárolandó.
A szakszerűtlen tárolás csökkentheti az eltarthatóságot.

Visszakövethetőség

Recycling Engedélyezve a VerpackV szerint, licensz-szám: DE1618662887322. 
Kérjük, adja le a csomagolást újrahasznosítás céljából.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Eladási egység

A CE-jelölés garantálja a termékek és áruk szabad forgalmazását az Európai
Gazdasági Közösségen belül. A CE-jelöléssel ellátott termék megfelel a mindenkor érvényes európai rendeletek alapvető követelményeinek.

VO (EU) 2023/988 988/2023 sz., az általános termékbiztonságról szóló EU-rendelet

Használati utasítás Használat előtt 
Bizonyosodjon meg arról, hogy a vattapálcikán nincsenek-e szálkák vagy törések. Ne használjon sérült vagy használt vattapálcikát. 
 
Használat 
A vattapálcika segítségével vigye fel a szükséges vagy tisztításra használt anyagot, és gondosan oszlassa el a terméket vagy használja a kezelendő felületen. Egy friss 
vattapálcikával precízebben és higiénikusabban dolgozhat, mint az ujjaival. 
A vattapálcikák a hallójáratba való behelyezésre nem alkalmasak. Amennyiben a vattapálcikát fültisztításra használja, járjon el óvatosan, és kizárólag a fül külső részét 
érintse.

Az anyagra vonatkozó 
további információk

CE-megjelölés
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Termékadatlap

wiroBIGSWABBY

A méretekre, súlyokra, vastagságokra és tűrésekre vonatkozó számadatokat névleges értékekként kell érteni, és azok eltérhetnek. 
Az információ ismereteink jelenlegi állásán alapul. Ezek nem garantálják a termék tulajdonságait, és nem indokolják a jog szerződéses megértését. A 2 évnél régebbi információkra, kérjük, kérjen ismételt megerősítést. 
Fenntartjuk a hibák és a tévedések jogát. 
A rendelkezésre bocsátott termékismertető adatlapok a WIROS Wilfried Rosbach GmbH tulajdonát képezik. A termékismertető adatlapokhoz tartozó minden szerzői/használati és értékesítési jog a WIROS Wilfried Rosbach GmbH tulajdonában áll. Tilos a termékismertető 
adatlapok módosítása vagy a piktogramok használata. A rendelkezésre bocsátott termékismertető adatlapok csak az eredeti WIROS termékekre vonatkoznak.

GTINs Cikkszám
Unit of Use 
UDI

Csomagolási szintek 1 
UDI

Csomagolási szintek 2 
UDI

Karton 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064

Pálcika (Ø x H)

85800302 natúr ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Vattafej (Ø x H)Cikkszámok Cikkszám RAL
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Informačný list výrobku

wiroBIGSWABBY

VATOVÁ TYČINKA
Malá bavlnená vatová hlavička | Drevená tyčinka 
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Informačný list výrobku

wiroBIGSWABBY

Výrobca

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Nemecko

DE-MF-000004956

care & serve®

Oprávnenia

Opis výrobku

Materiál

Brezové drevo | bavlna

Použitie

Firma + Adresa

Materiál

SRN

Ochranná známka

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Švajčiarsko

Kategória PREMIUM

Označenie výrobku care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Vatová tyčinka 
Malá bavlnená vatová hlavička | Drevená tyčinka

Vlastnosti výrobku Malá bavlnená vatová hlavička
Drevená tyčinka

Účel použitia Jednorazový produkt pre všeobecné medicínske oblasti, ako je cielené nanášanie mastí alebo tekutín, čistenie a oveľa viac.

Oblasť použitia Čistenie uší, nosa, pupočníka a ošetrenie rán 
Odber mikrobiologických kultúr (baktérie, vírusy, plesne) 
Cielené nanášanie/odoberanie medikamentov a substancií

Skupina použitia Použitie je obmedzené na príslušne vyškolených odborníkov.

Pokyn na použitie Jednorazový výrobok 
nesterilné

Skupina pacientov Vatové tyčinky sú vhodné pre všetky skupiny pacientov.

Indikácia Čistenie: 
Vatové tyčinky sa v klinickej praxi pravidelne používajú na čistiace účely. Predstavujú užitočnú pomôcku, napr. pri čistení uší, nosa, pupočníka a na ošetrenie rán. 
Odobratie tampónov a zotretie: 
Vatové tampóny sa používajú na odoberanie mikrobiologických kultúru (baktérie, vírusy, plesne). Ľahkým dotykom sa nimi stiera po alebo v infikovanej oblasti a potom 
sa utrú cez živnú pôdu, ako napr. Petriho misku, kde rastú baktérie z tampónu Na určité mikrobiologické testy je nutné použiť sterilizované vatové tyčinky. 
Iné účely: 
Vatové tyčinky sa používajú v zdravotníckom ošetrení a starostlivosti. Používajú sa, napr. na cielené nanášanie medikamentov na jedno miesto, na cielené odstránenie 
substancií alebo na nanesenie čistiacich substancií, ako Betadine. Napríklad masti na ošetrenie vstupu nosa, masť na pery alebo zvukovod, aj rozličné druhy tekutín, 
ako enciánová fialová na nechtové a kožné lézie (vlastná skúsenosť autora).

Kontraindikácia Používajte u pacientov s oslabenou imunitou a u predčasne narodených detí. Na odber, manipuláciu a spracovanie vzoriek na mikrobiologické testovanie by sa nemali 
používať nesterilné drevené výrobky.

Kozmetika | wellness | skrášľovací priemysel

Upozornenie Všetky vážne udalosti priamo súvisiace s týmto výrobkom musia byť hlásené výrobcovi a zodpovedným orgánom.

Oblasti použitia Nemocnica | domov dôchodcov | a iné odborné odvetvia
Lekárske praxe
Laboratórium
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Informačný list výrobku

wiroBIGSWABBY
bez latexu

Štandardy

Zdravotnícky výrobok triedy I podľa EU 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

Označenie CE

Použitie

5 rokov od dátumu výroby, pokiaľ výrobok nebol použitý a bol správne skladovaný.

Vysledovateľnosť vzťahujúca sa na šaržu od zistenia potrieb až po odber zo skladu.
Informačný list výrobku Verzia 2 platné od šarže 2128 +

Balenie

www.wiros.de

Variant 1

10000 Kus/Kartón

1000 Kus/Box
100 Kus/Polyetylénové vrecko

1 Kartón

Doplňujúce informácie o 
materiáli

Označenie CE

Označenie CE zaručuje voľný pohyb výrobkov a tovarov v rámci Európskeho hospodárskeho
spoločenstva. Výrobok s označením CE zodpovedá základným požiadavkám uvedených európskych nariadení.

VO (EU) 2023/988 Nariadenie (EÚ) č. 2023/988 o všeobecnej bezpečnosti výrobkov

Návod na použitie Pred použitím 
Uistite sa, že vatová tyčinka nevykazuje žiadne triesky alebo zlomené miesta. Používajte len nepoškodené a nepoužité vatové tyčinky. 
 
Manipulácia 
Na vatovú hlavičku zachyťte nanášanú alebo čistiacu substanciu a opatrne ju rozotrite, resp. aplikujte na ošetrovanom mieste. Vďaka použitiu vatovej tyčinky je 
nanášanie presnejšie a hygienickejšie ako prstami. 
Vatové tyčinky sa nesmú zavádzať do zvukovodu. Keď sa vatové tyčinky používajú na čistenie uší, potom len úplne opatrne vo vonkajšej oblasti ucha.

Bezpečnostné 
upozornenie

Nezavádzajte do zvukovodu.

Likvidácia Nepoužité a nekontaminované výrobky je možné spáliť ekologickým spôsobom alebo uložiť na skládku. Kontaminované výrobky musia byť zlikvidované podľa platných 
národných zákonov a predpisov v závislosti od druhu kontaminácie.

Úroveň balenia 1 | 2

Trvanlivosť

Skladovanie Chráňte pred slnečným žiarením.
Skladujte na suchom mieste.
Nevhodné skladovanie môže spôsobiť skrátenie trvanlivosti.

Vysledovateľnosť

Recyklácia Licencované podľa zákona VerpackG, číslo licencie DE1618662887322. 
Obal odovzdajte na recykláciu.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Predajná jednotka

Minimálne objednané 
množstvo

Čísla výrobkov Číslo výrobku Farba Tyčinka (Ø x d)

85800302 prírodná ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Vatová hlavička (Ø x d)
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Informačný list výrobku

wiroBIGSWABBY

Číselné údaje o rozmeroch, hmotnostiach, hrúbkach a toleranciách je potrebné chápať ako požadované hodnoty a môžu sa líšiť. 
Údaje vychádzajú z aktuálneho stavu našich znalostí. Nepredstavujú garantovaný prísľub vlastností výrobku, a preto nezakladajú žiadny právny vzťah zmluvnej povahy. Údaje, ktoré sú staršie ako 2 roky, si nechajte potvrdiť nanovo. 
Chyby pri zadávaní a omyly sú vyhradené. 
Poskytnuté karty údajov o výrobku sú vlastníctvom spoločnosti WIROS Wilfried Rosbach GmbH. Spoločnosť WIROS Wilfried Rosbach GmbH je vlastníkom všetkých autorských práv/práv na používanie a práv na využitie kariet údajov o výrobku. Karty údajov o výrobku nie je 
dovolené meniť alebo používať piktogramy. Poskytnuté karty údajov o výrobku sa môžu používať len v súvislosti s originálnymi výrobkami WIROS.

GTINs Číslo výrobku
Unit of Use 
UDI

Úroveň balenia 1 
UDI

Úroveň balenia 2 
UDI

Kartón 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Podatkovni list izdelka

wiroBIGSWABBY

VATIRANE PALČKE
Majhna vatirana bombažna glava | Lesena palčka 
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Podatkovni list izdelka

wiroBIGSWABBY

Proizvajalec

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Nemčija

DE-MF-000004956

care & serve®

Pooblastila

Opis izdelka

Material

Brezov les | Bombaž

Uporaba

ne vsebuje lateksa

Kozmetika | Dobro počutje | Lepotna industrija

Dodatne informacije o 
materialu

Napotek Vse resne nezgode v neposredni povezavi s tem izdelkom je treba sporočiti proizvajalcu in pristojnim organom.

Področja uporabe Bolnišnice | Domovi za ostarele | in druge strokovne ustanove
Zdravniške ordinacije
Laboratorij

Napotek za uporabo Izdelek za enkratno uporabo 
nesterilno

Skupina pacientov Vatirane palčke so primerne za vse skupine bolnikov.

Indikacija Čiščenje: 
Vatirane palčke se v klinični praksi redno uporabljajo za čiščenje. So uporaben pripomoček za npr. čiščenje ušes, nosu, popkovnice in oskrbo ran. 
Odvzem s tamponov in odvzem brisa: 
Za odvzem mikrobioloških kultur (bakterije, virusi, plesni) so zelo uporabni so vatirani tamponi. Nanesejo se na ali v okuženo območje nato se z njimi premaže gojišče, 
npr. agarno ploščo, kjer bakterije rastejo iz tampona. Za določene mikrobiološke teste je treba uporabiti sterilizirane vatirane palčke. 
Drugi nameni: 
Vatirane palčke se pogosto uporabljajo za zdravljenje in nego. Med drugim se jih uporablja za ciljni nanos zdravil na določeno mesto, za ciljno odstranitev snovi ali za 
nanos razkužilne raztopine Betadine. Na primer za nanos mazila na nosne odprtine, ustnice ali sluhovod, tudi za nanos različnih vrst tekočin kot so encijan vijolične 
barve na poškodbe nohtov in kože (lastna izkušnja avtorja).

Kontraindikacija Uporaba pri bolnikih z oslabljeno imunostjo in nedonošenčkih. Za zbiranje, ravnanje in obdelavo vzorcev za mikrobiološko testiranje se ne smejo uporabljati nesterilni 
leseni izdelki.

Namen uporabe Izdelek za enkratno uporabo za splošna medicinska področja z natančnim nanosom mazil ali tekočin, za čiščenje in veliko več.

Področje uporabe Čiščenje ušes, nosa, popkovine in oskrba ran 
Vnos mikrobioloških kultur (bakterije, virusi, plesni) 
Ciljni nanos/odstranitev zdravil in snovi

Skupina uporabe Uporaba je omejena na ustrezno usposobljene strokovnjake.

Material

SRN

Blagovna znamka

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Švica

Kategorija PREMIUM

Opis izdelka care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Vatirane palčke 
Majhna vatirana bombažna glava | Lesena palčka

Lastnosti izdelka Majhna vatirana bombažna glava
Lesene palčke

Podjetje + Naslov
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Podatkovni list izdelka

wiroBIGSWABBY
Standardi

Medicinski izdelek razreda I v skladu z 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

Oznaka CE

Uporaba

5 let od datuma proizvodnje, če so neuporabljene in pravilno skladiščene.

Sledljivost, ki se nanaša na posamezne serije, od ugotavljanja potreb do zmanjšanja zalog
Podatkovni list izdelka Različica 2 veljavno od serije 2128 +

Embalaža

www.wiros.de

Različica 1

10000 kos/Karton

1000 kos/Posoda

100 kos/Poliestrska vrečka

1 Karton

Palčka (Ø x D)

85800302 naravna ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Vatirana glava (Ø x D)

Minimalna količina 
naročila

Številke artiklov Številka proizvoda Barva

Varnostni napotek Ne vstavljajte v sluhovod.

Odlaganje Neuporabljene izdelke in izdelke, ki niso kontaminirani, lahko zažgete na okolju prijazen način ali pa jih odložite na deponijo. Kontaminirane izdelke je treba odložiti v 
skladu z veljavno nacionalno zakonodajo in predpisi glede na vrsto onesnaženosti.

Raven pakiranja 1 | 2

Rok trajanja

Skladiščenje Zaščititi pred sončnim sevanjem.
Skladiščiti na suhem.
Nepravilno skladiščenje lahko pripelje do zmanjšanja obstojnosti.

Sledljivost

Recikliranje Licenca v skladu z zakonom o embalaži, številka licence DE1618662887322. 
Prosimo, da embalažo oddate v recikliranje.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Prodajna enota

Oznaka CE zagotavlja prost pretok izdelkov in blaga znotraj Evropske
gospodarske skupnosti. Z oznako CE označen izdelek ustreza osnovnim zahtevam navedene evropske uredbe.

VO (EU) 2023/988 Uredba (EU) št. 2023/988 o splošni varnosti proizvodov

Navodila za uporabo Pred uporabo 
Prosimo, prepričajte se, da vatirana palčka nima trsk ali mest zloma. Uporabljajte samo brezhibne in neuporabljene vatirane palčke. 
 
Uporaba 
Z vatirano glavo zajemite snov, katero želite nanesti ali s katero želite čistiti in previdno porazdelite oz. uporabite na mestu zdravljenja. Uporaba sveže vatirane palčke 
zagotavlja natančnejši in bolj higieničen nanos, v primerjavi z nanosom s prsti. 
Vatiranih palčk ni dovoljeno vstavljati v sluhovod. Kadar uporabljate vatirano palčko za čiščenje ušes, potem samo previdno na zunanjem območju ušes.

Oznaka CE
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Podatkovni list izdelka

wiroBIGSWABBY

Številčne navedbe k meram, težam, debelinam in tolerancam, se razumejo kot predvidene vrednosti in lahko odstopajo. 
Navedbe se opirajo na aktualno stanje našega znanja. Niso zagotovilo o lastnostih izdelka in ne utemeljujejo nobenega pogodbenega pravnega razumevanja. Za navedbe, starejše od 2 let, zagotovite ponovno potrditev. 
Pridržana pravica do napak pri vnosu in pomot. 
Razpoložljivi podatkovni listi proizvodov so last podjetja WIROS Wilfried Rosbach GmbH. Podjetje WIROS Wilfried Rosbach GmbH je lastnik vseh avtorskih pravic/pravic uporabe in pravic do izkoriščanja podatkovnih listov proizvoda. Informativnih listov proizvodov ni 
dovoljeno spreminjati ali uporabljati piktogramov. Razpoložljivi podatkovni listi izdelka se lahko uporabljajo samo v povezavi z originalnimi izdelki WIROS.

GTINs Številka proizvoda
Unit of Use 
UDI

Raven pakiranja 1 
UDI

Raven pakiranja 2 
UDI

Karton 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Fișa produsului

wiroBIGSWABBY

BEȚIGAȘE PENTRU URECHI
Capăt mic din vată de bumbac | Bețigașe din lemn 
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Fișa produsului

wiroBIGSWABBY

Producător

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Germania

DE-MF-000004956

care & serve®

Împuterniciri

Descrierea produsului

Material

Lemn de mesteacăn | Bumbac

Utilizare

Firmă + Adresa

Material

SRN

Marca comercială

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Elveția

Categorie PREMIUM

Denumire produs care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Bețigașe pentru urechi 
Capăt mic din vată de bumbac | Bețigașe din lemn

Proprietăți produs Capăt mic din vată de bumbac
Bețigașe din lemn

Scopul utilizării Produs de unică folosință pentru domenii medicale generale cum ar fi aplicarea alifiilor sau a lichidelor, curățare și mult mai multe.

Domeniul de aplicare Curățarea urechilor, a nasului, a cordonului ombilical și a îngrijirii rănii 
Prelevarea culturilor microbiologice (bacterii, viruși, ciuperci) 
Aplicarea/îndepărtarea medicamentelor și a substanțelor

Categoria de aplicare Utilizarea este permisă doar pentru personalul instruit corespunzător.

Indicații de utilizare Produs de unică folosință 
nesteril

Categorie pacienți Bețigașele pentru urechi sunt recomandate pentru toate grupele de pacienți.

Indicații Curățare: 
Bețigașele pentru urechi se folosesc în mod regulat în cabinetele medicale pentru curățare. Sunt un element ajutător util pentru curățarea urechilor, a nasului, a 
cordonului ombilical și a îngrijirii rănii. 
Îndepărtarea pansamentelor și a frotiului: 
Bețișoarele de ureche sunt foarte extinse, pentru a preleva culturi microbiologice (bacterii, viruși, ciuperci). Sunt pansate pe sau în zona pansată și apoi pe mediul de 
cultură cum ar fi de ex. o placă de agar unde se pot dezvolta bacteriile din pansament. Pentru anumite teste microbiologice este necesară utilizarea bețigașelor 
sterilizate. 
Alte scopuri: 
Bețigașele pentru urechi sunt folosite în tratamentul și îngrijirea medicală. Sunt folosite printre altele pentru a aplica medicamente pe un anumit loc, pentru îndepărta 
substanțele sau pentru a aplica substanțe de curățare cum ar fi betadina. De exemplu unguente pentru îngrijirea ostiumului nazal, unguent pentru buze sau pentru 
canalul auditiv, și diferite tipuri de lichide cum ar fi violet de gențiană pe leziunile unghiilor și ale pielii (propria experiență a autorului).

Contraindicații Utilizarea la pacienții imunocompromiși și la copiii prematuri. Produsele din lemn nesterile nu trebuie utilizate pentru recoltarea, manipularea și prelucrarea probelor 
pentru teste microbiologice.

Cosmetică | Wellness | Industria frumuseții

Indicație Toate incidentele grave legate direct de acest produs trebuie raportate producătorului și autorităților responsabile.

Domenii de utilizare Spital | Azil de bătrâni | și alte grupuri de specialitate
Cabinete medicale
Laborator
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Fișa produsului

wiroBIGSWABBY
fără latex

Standarde

Produs medicinal clasa I conform UE 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

Marcaj CE

Utilizare

5 ani de la data fabricației, în măsura în care sunt neutilizate și în cazul unei depozitări corecte.

Trasabilitatea în funcție de lot de la redarea necesarului până la ieșirea din depozit.
Fișa produsului Versiune 2 valabil de la lotul 2128 +

Ambalaj

www.wiros.de

Variantă 1

10000 bucată/Carton

1000 bucată/Cutie

100 bucată/Pungă din plastic

1 Carton

Informații suplimentare 
referitoare la materiale

Marcaj CE

Marcajul CE garantează libera circulație a produselor și mărfurilor în interiorul Comunității
Economice Europene. Produsul marcat cu CE respectă cerințele de bază ale reglementărilor europene menționate.

VO (EU) 2023/988 Regulamentul (UE) nr. 2023/988 referitor la siguranța generală a produsului

Instrucțiuni de utilizare Înainte de utilizare 
Vă rugăm să vă asigurați că bețigașul cu vată nu prezintă schije sau rupturi. Folosiți doar bețigașe cu vată intacte și neutilizate. 
 
Manipulare 
Cu ajutorul capătului cu vată se preia substanța de aplicat sau de curățare și se distribuie sau se aplică cu grijă pe locul care trebuie tratat. Folosirea unui bețigaș cu 
vată nou, face aplicarea mai precisă și mai igienică decât cu degetele. 
Bețigașele cu vată nu pot fi introduse în canalul auditiv. Dacă folosiți bețigașe pentru curățarea urechilor, faceți acest lucru cu atenție în zona exterioară a urechii.

Indicație de siguranță A nu se introduce în canalul auditiv.

Înlăturare Produsele neutilizate și necontaminate pot fi arse conform prevederilor mediului sau pot fi eliminate la punctele de colectare. Produsele contaminate trebuie eliminate 
conform legilor și prevederilor naționale în vigoare în funcție de tipul de contaminare.

Strat de ambalaj 1 | 2

Durată de valabilitate

Depozitare A se proteja contra radiațiilor solare.
Depozitare uscată
Depozitarea necorespunzătoare poate duce la reducerea valabilității.

Trasabilitatea

Reciclare Licențiat conform ambalajului, număr licență DE1618662887322. 
Vă rugăm să duceți ambalajul la reciclare.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Unitate de vânzare

Cantitate minimă de 
comandă
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Fișa produsului

wiroBIGSWABBY
Număr articole Nr. articol Vopsea

Bețigașe (diametru 
x lungime)

85800302 natur ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Cap din vată (diametru x 
lungime)

Cifrele referitoare la dimensiuni, greutăți, grosimi și toleranțe trebuie înțelese ca valori nominale și pot varia. 
Datele se bazează pe stadiul actual al cunoștințelor noastre. Nu reprezintă o asigurare garantată a caracteristicilor produsului și nu reprezintă un drept contractual. Datele care sunt mai vechi de 2 ani trebuie confirmate din nou. 
Ne asumăm dreptul la erorile de introducere și la greșeli. 
Fișele produsului puse la dispoziție sunt proprietatea WIROS Wilfried Rosbach Gmbh. WIROS Wilfried Rosbach GmbH este proprietarul tuturor drepturilor de autor/utilizare și exploatare ale fișelor cu datele produselor. Nu este permisă modificarea fișelor cu datele 
produsului sau modificarea pictogramei. Fișele cu datele produsului puse la dispoziție pot fi utilizate doar împreună cu produsele originale WIROS.

GTINs Nr. articol
Unit of Use 
UDI

Strat de ambalaj 1 
UDI

Strat de ambalaj 2 
UDI

Carton 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Folha de dados do produto

wiroBIGSWABBY

COTONETE
Cabeça de algodão pequena | Varas de madeira 
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Folha de dados do produto

wiroBIGSWABBY

Fabricante

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Alemanha

DE-MF-000004956

care & serve®

Autorizações

Descrição do produto

Material

Madeira de bétula | algodão

Utilização

Cosmética | spas | indústria da beleza

Nota Todos os incidentes graves em conexão direta com este produto devem ser relatados ao fabricante e às autoridades responsáveis.

Áreas de aplicação Hospitais | lares da terceira idade | e outros meios profissionais
Consultórios médicos
Laboratório

Indicação de utilização Produto descartável. 
não estéril

Grupo de pacientes Os cotonetes são adequados a todos os grupos de pacientes.

Indicação Limpeza: 
Os cotonetes são utilizados na prática clínica, regularmente, para fins de limpeza. São uma ferramenta útil para a limpeza dos ouvidos, nariz, cordão umbilical e 
tratamento de feridas, entre outros. 
Colheita de esfregaços: 
As bolas de algodão são amplamente utilizadas para a colheita de culturas microbiológicas (bactérias, vírus, fungos). São esfregadas na área infetada e depois 
colocadas num local fértil, como, p. ex., uma placa de ágar, onde as bactérias crescem a partir dessa bola de algodão. Para determinados testes microbiológicos é 
necessária a utilização de cotonetes estéreis. 
Outros fins: 
Os cotonetes são amplamente utilizados em tratamentos e cuidados médicos. São utilizados, entre outras coisas, para aplicar medicamentos num lugar especifico, 
para remover substâncias ou para aplicar substâncias de limpeza, como Betadine. Por exemplo, para aplicar pomadas para tratamento do óstio nasal, para aplicar 
pomada nos lábios ou no canal auditivo, para aplicar também diversos tipos de líquidos como violeta de genciana em lesões nas unhas ou na pele (experiência própria 
do autor).

Contraindicação Utilização em doentes imunocomprometidos e bebés prematuros. Os produtos de madeira não esterilizados não devem ser utilizados para a recolha, manuseamento e 
processamento de amostras para testes microbiológicos.

Uso pretendido Produto descartável para áreas gerais da Medicina, tais como a aplicação orientada de pomadas ou líquidos, limpeza e muito mais.

Área de aplicação Limpeza de ouvidos, nariz, cordão umbilical e tratamento de feridas 
Recolha de culturas microbiológicas (bactérias, vírus, fungos) 
Aplicação/remoção específica de medicamentos e substâncias

Grupo de aplicação A utilização é restrita a profissionais devidamente formados.

Material

SRN

Marca comercial

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Suíça

Categoria PREMIUM

Designação do produto care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Cotonete 
Cabeça de algodão pequena | Varas de madeira

Características do produto Cabeça de algodão pequena
Varas de madeira

Empresa + Morada
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Folha de dados do produto

wiroBIGSWABBY
sem látex

Normas

Dispositivo médico de classe I de acordo com a norma UE 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

Marcação CE

Utilização

5 anos a partir da data de produção, se não for usado e armazenado corretamente.

Rastreabilidade relacionada ao lote desde a determinação de requisitos até a saída do armazém
Folha de dados do produto Versão 2 Válido a partir do lote 2128 +

Embalagem

www.wiros.de

Variante 1

10000 unidade/Cartão

1000 unidade/Caixa

100 unidade/Saco poli

1 Cartão

Vara (Ø x C)

85800302 natural ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Cabeça de algodão (Ø x C)

Quantidade mínima

Números de artigo Número de artigo Cor

Nota de Segurança Não inserir no canal auditivo.

Eliminação Os produtos não utilizados e não contaminados podem ser incinerados ou descartados de maneira ambientalmente correta. Os produtos contaminados devem ser 
descartados de acordo com as leis e regulamentos nacionais aplicáveis a cada tipo de contaminação.

Nível de embalagem 1 | 2

Validade

Armazenagem Proteger da exposição ao sol.
Armazenar a seco.
Um armazenamento inadequado pode levar a uma redução na validade.

Rastreabilidade

Reciclagem Licenciado de acordo com a norma alemã VerpackG, número de licença DE1618662887322. 
Por favor, devolva a embalagem para reciclagem.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Unidade de venda

A marcação CE garante a livre circulação de produtos e mercadorias dentro da Comunidade
Económica Europeia. O produto com a marca CE cumpre os requisitos essenciais dos regulamentos europeus especificados.

VO (EU) 2023/988 Regulamento (UE) n.º 2023/988 relativo à segurança geral dos produtos

Instruções de utilização Antes da utilização 
Certifique-se de que o cotonete não apresenta lascas ou quebras. Utilize apenas cotonetes descartáveis novos e intactos. 
 
Manuseamento 
Recolha a substância a ser aplicada ou de limpeza com a cabeça de algodão e espalhe ou aplique cuidadosamente na área a ser tratada. A utilização de um cotonete 
novo torna a aplicação mais precisa e higiénica do que com os dedos. 
Cotonetes não devem ser inseridos no canal auditivo. Se cotonetes forem utilizados para limpar as orelhas, isto deve ser feito com muito cuidado na zona exterior da 
orelha.

Informações adicionais 
sobre o material

Marcação CE
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Folha de dados do produto

wiroBIGSWABBY

Os valores das dimensões, pesos, espessuras e tolerâncias devem ser entendidos como valores nominais e podem diferir. 
As informações são baseadas no estado atual do nosso conhecimento. Elas não são uma garantia dos recursos do produto e não fundamentam um entendimento contratual da lei Por favor, reconfirme as informações com mais de 2 anos. 
Erros ortográficos e equívocos reservados. 
As fichas técnicas do produto fornecidas são propriedade da WIROS Wilfried Rosbach GmbH. A WIROS Wilfried Rosbach GmbH é detentora de todos os direitos de autor, de utilização e exploração das fichas técnicas do produto. Não são permitidas quaisquer alterações 
às fichas técnicas do produto ou a utilização de pictogramas. As fichas técnicas do produto fornecidas só podem ser utilizadas em conjunto com os produtos originais WIROS.

GTINs Número de artigo
Unit of Use 
UDI

Nível de embalagem 1 
UDI

Nível de embalagem 2 
UDI

Cartão 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Gaminio duomenų lapas

wiroBIGSWABBY

VATOS KRAPŠTUKAI
Nedidelė medvilnės vatos galvutė | Mediniai krapštukai 

P
 R

 E
 M

 I
 U

 M

Produktdatenblatt | wiroBIGSWABBY | Version 2 | 03.04.2025                                                 .

78 / 101                                                 .



Gaminio duomenų lapas

wiroBIGSWABBY

Gamintojas

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Vokietija

DE-MF-000004956

care & serve®

Įgaliojimai

Gaminio aprašymas

Medžiaga

Beržo mediena | Medvilnė

Naudojimas

Firma + Adresas

Medžiaga

SRN

Prekiniai ženklai

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Šveicarija

Kategorija PREMIUM

Gaminio pavadinimas care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Vatos krapštukai 
Nedidelė medvilnės vatos galvutė | Mediniai krapštukai

Gaminio savybės Nedidelė medvilnės vatos galvutė
Mediniai krapštukai

Naudojimo paskirtis Vienkartinis bendrosios medicinos srities gaminys, pvz., užtepti tepalui arba skysčiams, valyti arba kitiems tikslams.

Naudojimo sritis Ausų, nosies, virkštelės valymui ir žaizdų priežiūrai. 
Mikrobiologinių kultūrų (bakterijų, virusų, grybelių) poėmiui 
Tikslingas medikamentų ir medžiagų užtepimas / nuvalymas

Naudojimo grupė Naudoti gali tik tinkamai apmokyti specialistai.

Naudojimo nurodymas Vienkartinis gaminys 
nesterilus

Pacientų grupė Vatos krapštukai tinka naudoti visoms pacientų grupėms.

Indikacija Valymas: 
Klinikinėje praktikoje įprastai valymui naudojamas vatos krapštukas. Jie yra naudinga pagalbinė priemonė ir valant ausis, nosį, virkštelę ir prižiūrint žaizdas. 
Tamponų ir tepinėlių ėmimas: 
Vatos tamponai dažnai naudojami mikrobiologinėms kultūroms (bakterijoms, virusui, grybeliui) paimti. Jais paliečiama užkrėsta zona ir paskleidžiama ant terpės, 
pavyzdžiui, agaro plokštelės, kurioje iš tampono išauga bakterijos. Tam tikriems mikrobiologiniams bandymams reikia naudoti sterilizuotus vatos krapštukus. 
Kita paskirtis: 
Vatos krapštukai medicininiame gydyme ir priežiūroje naudojami dažnai. Jie, be kita ko, naudojami vaistams konkrečioje vietoje užtepti, tikslinėms medžiagoms 
pašalinti ar valymo medžiagoms, tokioms kaip Betadinas, užtepti. Pavyzdžiui, tepalai nosies ertmei prižiūrėti, tepalas lūpoms ar ausies kanalui, taip pat įvairių rūšių 
skysčiai, pavyzdžiui, gencijonų violetinė spalva nagų ir odos pažeidimams (autoriaus patirtis).

Kontraindikacija Vartoti pacientams su susilpnėjusiu imunitetu ir neišnešiotiems kūdikiams. Mikrobiologiniams tyrimams skirtų mėginių rinkimui, tvarkymui ir apdorojimui negalima 
naudoti nesterilių medinių gaminių.

Kosmetika | Sveikatingumas | Grožio pramonė

Nurodymas Apie visus rimtus incidentus, susijusius su šiuo gaminiu, būtina pranešti gamintojui ir atsakingoms institucijoms.

Naudojimo sritys Ligoninė | Slaugos namai | ir kiti specialistai
Gydytojų kabinetai
Laboratorija
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Gaminio duomenų lapas

wiroBIGSWABBY
be latekso

Standartai

Medicininis I klasės gaminys pagal ES 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE ženklas

Naudojimas

5 metai nuo pagaminimo datos, jei nenaudotos ir tinkamai sandėliuotos.

Prekės partijos atsekamumas nuo paklausos tyrimo iki atsargų sumažinimo.
Gaminio duomenų lapas Versija 2 galioja nuo prekės partijos 2128 +

Pakuotė

www.wiros.de

Variantas 1

10000 vienetas/Kartono dėžutė

1000 vienetas/Dėžutė
100 vienetas/Polietileno maišelis

1 Kartono dėžutė

Papildoma informacija 
apie medžiagas

CE ženklas

CE ženklas užtikrina laisvą gaminių ir prekių judėjimą Europos
ekonominėje bendrijoje. CE ženklu pažymėtas gaminys atitinka esminius nurodytų Europos reglamentų reikalavimus.

VO (EU) 2023/988 Reglamentas (ES) Nr. 2023/988 dėl bendros gaminių saugos

Naudojimo instrukcija Prieš naudojimą 
Įsitikinkite, ar ant vatos krapštuko nėra atplaišų ir ar jis nesulūžęs. Naudokite tik nepriekaištingos būklės ir nepanaudotus vatos krapštukus. 
 
Naudojimas 
Vatos krapštuku paimkite užtepamą arba valomąją medžiagą ir atsargiai paskirstykite arba naudokite ant gydomos vietos. Naudojant vatos krapštuką, medžiagą 
galima užtepti tiksliau ir tai daryti žymiau higieniškiau nei pirštais. 
Vatos krapštukų negalima kišti į klausos kanalą. Jeigu vatos krapštuką naudojate ausies valymui, jį kiškite labai atsargiai ir tik į išorinę ausies sritį.

Saugos nurodymas Nekiškite į klausos kanalą.

Utilizavimas Nepanaudoti ir neužteršti gaminiai gali būti deginami aplinkai saugiu būdu arba utilizuojami saugykloje. Užteršti gaminiai privalo būti utilizuojami pagal galiojančius 
nacionalinius įstatymus ir potvarkius atsižvelgiant į jų užterštumo pobūdį.

1 pakuotės lygis | 2

Tinkamumas naudoti

Laikymo sąlygos Saugokite nuo saulės spindulių.
Laikykite sausoje vietoje.
Netinkamos laikymo sąlygos gali sutrumpinti tinkamumo naudoti trukmę.

Atsekamumas

Perdirbama Licencija išduota pagal „VerpackG“, licencijos numeris DE1618662887322. 
Prašome pakuotę pristatyti perdirbti.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Pardavimo pakuotė

Mažiausias galimas 
užsakyti kiekis

Gaminio numeris Gaminio numeris Spalva
Krapštukai 
(skersmuo x I)

85800302 natūralus ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Vatos galvutė (skersmuo x I)
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Gaminio duomenų lapas

wiroBIGSWABBY

Išmatavimų, svorio, storio ir tolerancijos duomenys yra tik formalūs ir gali skirtis. 
Duomenys paremti mūsų turima dabartine informacija. Jie neužtikrina gaminio savybių ir nepagrindžia sutartinių teisinių santykių. Informaciją, kuri yra senesnė nei 2 metai, prašome patvirtinti iš naujo. 
Galimi klaidingi duomenys ir neatitikimai. 
Pristatomi gaminio duomenų lapai yra „WIROS Wilfried Rosbach GmbH“ nuosavybė. „WIROS Wilfried Rosbach GmbH“ yra gaminio duomenų lapų visų autorių (arba) naudojimo teisių savininkas. Draudžiama keisti gaminio duomenų lapus arba naudoti piktogramas. 
Pristatomus gaminio duomenų lapus leidžiama naudoti tik su originaliais WIROS gaminiais.

GTINs Gaminio numeris
Unit of Use 
UDI

Lygių pakuotė 1 
UDI

Lygių pakuotė 2 
UDI

Kartono dėžutė 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Produkta datu lapa

wiroBIGSWABBY

VATES KOCIŅI
Maza kokvilnas vates galviņa | Koka irbulīši 
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Produkta datu lapa

wiroBIGSWABBY

Ražotājs

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Vācija

DE-MF-000004956

care & serve®

Atļaujas

Produkta apraksts

Materiāls

Bērza koksne | Kokvilna

Lietošana

Kosmētika | Labsajūta | Skaistumkopšanas industrija

Norāde Par visiem nopietniem incidentiem, kas saistīti tieši ar šo produktu, jāziņo ražotājam un atbildīgajām iestādēm.

Pielietojuma jomas Slimnīca | Veco ļaužu pansionāts | u.c. speciālistu aprindas
Ārstu prakses
Laboratorijas

Lietošanas norādījums Vienreizlietojams produkts 
nav sterili

Pacientu grupa Vates kociņi ir piemēroti visām pacientu grupām.

Indikācija Tīrīšana: 
Vates kociņus klīniskajā praksē regulāri izmanto tīrīšanas nolūkos. Tie ir noderīgi, piemēram, ausu, deguna tīrīšanai, kā arī nabassaites un brūču kopšanai. 
Iztriepju un uztriepju ņemšana: 
Vates tamponus plaši izmanto mikrobioloģisko kultūru (baktēriju, vīrusu, sēnīšu) ņemšanai. Tos uzliek vai iemērcē inficētajā zonā un pēc tam izplata pa barojošo vidi, 
piemēram, pa agara plāksni, kur baktērijas nosmērē no tampona. Noteiktiem mikrobioloģiskiem testiem nepieciešams izmantot sterilizētus vates kociņus. 
Citi pielietojuma veidi: 
Vates kociņus plaši izmanto ārstniecībā un medicīniskajā aprūpē. Tos izmanto arī zāļu uzklāšanai noteiktā vietā ‒ vielu mērķtiecīgai noņemšanai vai tādu attīrošu vielu 
kā Betadine pielietošanai. Piemēram, ziedes deguna ostiuma kopšanai, ziede uz lūpām vai auss kanālā, arī dažāda veida šķidrumi, piemēram, genciānas violeta 
uzklāšana nagu un ādas bojājumu vietās (paša autora pieredze).

Kontrindikācija Lietošana pacientiem ar novājinātu imūnsistēmu un priekšlaicīgi dzimušiem bērniem. Nesterilus koka izstrādājumus nedrīkst izmantot paraugu ņemšanai, apstrādei un 
apstrādei mikrobioloģiskajiem testiem.

Lietošanas mērķis Vienreiz lietojamais izstrādājums vispārējām medicīniskām jomām, piemēram, ziežu vai šķidrumu uzklāšanai, tīrīšanai un daudz kam citam.

Lietošanas joma Ausu, deguna, nabassaites un brūču kopšana 
Mikrobioloģisko kultūru (baktēriju, vīrusu, sēnīšu) ņemšana 
Zāļu un vielu mērķtiecīga uzklāšana/noņemšana

Lietošanas grupa Lietošana ir atļauta tikai atbilstoši apmācītiem speciālistiem.

Materiāls

SRN

Preču zīme

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Šveice

Kategorija PREMIUM

Produkta nosaukums care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Vates kociņi 
Maza kokvilnas vates galviņa | Koka irbulīši

Produkta īpašības Maza kokvilnas vates galviņa
Koka irbulīši

Uzņēmums + Adrese
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Produkta datu lapa

wiroBIGSWABBY
nesatur lateksu

Standarti

I klases medicīnisks izstrādājums saskaņā ar ES 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE marķējums

Lietošana

5 gadi no ražošanas datuma, ja produkts nav lietots un ir pareizi uzglabāts.

Izsekojamas partijas no pieprasījuma noteikšanas līdz preču izsūtīšanai.
Produkta datu lapa Versija 2 spēkā no partijas 2128 +

Iepakojums

www.wiros.de

Variants 1

10000 Gab./Kartona kaste

1000 Gab./Kaste

100 Gab./Polietilēna maisiņš

1 Kartona kaste

Irbulīši (Ø x L)

85800302 dabīga ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Kokvilnas galviņa (Ø x L)

Minimālais pasūtīšanas 
daudzums

Preču numuri Preces numurs Krāsa

Drošības norāde Neievadiet balsenē.

Utilizācija Nelietotus un nekontaminētus produktus var sadedzināt vai utilizēt izgāztuvē vidi saudzējošā veidā. Kontaminēti produkti ir jāutilizē saskaņā ar spēkā esošajiem 
nacionālajiem likumiem un noteikumiem un atbilstoši kontaminācijas veidam.

Iepakojuma līmenis 1 | 2

Derīguma termiņš

Glabāšana Sargājiet no saules stariem.
Glabājiet sausā vietā.
Nepareiza glabāšana var izraisīt derīguma termiņa saīsināšanos.

Izsekojamība

Pārstrāde Licencēts saskaņā ar Vācijas Likumu par iepakojumiem (VerpackG), licences numurs DE1618662887322. 
Lūdzu, nododiet iepakojumu otrreizējai pārstrādei.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Pārdošanas vienība

CE marķējums garantē izstrādājumu un preču brīvu apriti Eiropas

VO (EU) 2023/988 Regula (ES) Nr. 2023/988 par ražojumu vispārēju drošumu

Lietošanas instrukcija Pirms lietošanas 
Lūdzu, pārliecinieties, vai vates kociņam nav skabargu vai lūzuma vietu. Lietojiet tikai nebojātus un iepriekš nelietotus vates kociņus. 
 
Lietošana 
Ar vates galviņu paņemiet uzklājamo vai tīrīšanai paredzēto vielu un uzmanīgi sadaliet vai pielietojiet uz apstrādāmajām virsmām. Izmantojot tīru vates kociņu, 
uzklāšana ir precīzāka un higiēniskāka nekā ar pirkstiem. 
Neievietojiet vates kociņus dzirdes kanālā. Izmantojot vates kociņus ausu tīrīšanai, dariet to īpaši uzmanīgi tikai auss ārējā daļā.

Papildu informācija par 
materiālu

CE marķējums
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Produkta datu lapa

wiroBIGSWABBY

Izmēru, svara, stiprības un pielaižu skaitliskās vērtības ir uzskatāmas par nominālajām vērtībām un var atšķirties no faktiskajām vērtībām. 
Dati ir balstīti uz mūsu jaunākajām zināšanām. Tie negarantē produktu īpašības un nepamato līgumiskas saistības. Lūdziet apstiprināt datus, kas ir vecāki par 2 gadiem. 
Ir iespējamas ievades kļūdas un kļūdaina informācija. 
Sniegtās produktu datu lapas ir uzņēmuma WIROS Wilfried Rosbach GmbH īpašums. WIROS Wilfried Rosbach GmbH ir visu autortiesību, lietošanas tiesību un produktu datu lapu izmantošanas tiesību īpašnieks. Nav atļauts mainīt produktu datu lapas vai izmantot 
piktogrammas. Nodrošinātās produktu datu lapas drīkst izmantot tikai saistībā ar oriģinālajiem WIROS produktiem.

GTINs Preces numurs
Unit of Use 
UDI

Iepakojuma līmenis 1 
UDI

Iepakojuma līmenis 2 
UDI

Kartona kaste 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Информационен лист за продукта

wiroBIGSWABBY

КЛЕЧКА С ПАМУК
Малка глава от памук | Дървени клечки 
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Информационен лист за продукта

wiroBIGSWABBY

Производител

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Германия

DE-MF-000004956

care & serve®

Упълномощавания

Описание на продукта

Материал

Дърво от бреза | Памук

Употреба

Фирма + Адрес

Материал

SRN

Търговска марка

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Швейцария

Категория PREMIUM

Наименование на 
продукта

care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Клечка с памук 
Малка глава от памук | Дървени клечки

Характеристики на продуктаМалка глава от памук
Дървени клечки

Употреба по 
предназначение

Продукт за еднократна употреба за общи медицински приложения, като насочено нанасяне на мехлеми или течности, почистване и много други.

Област на приложение Почистване на уши, нос, пъпна връв и обработка на рани 
Взимане на микробиологични култури (бактерии, вируси, гъби) 
Насочено нанасяне/премахване на медикаменти и субстанции

Група на приложение Употребата е ограничена до използване от специалисти със съответното образование.

Указание за употреба Продукт за еднократна употреба 
нестерилни

Група пациенти Клечките с памук са подходящи за всички групи пациенти.

Показание Почистване: 
Клечките с памук се използват редовно в клиничната практика за почистващи цели. Те са помощно средство, наред с другото при почистването на ушите, 
носа, пъпната връв и при третирането на рани. 
Взимане на тампони и намазки: 
Памучните тампони са широко разпространени за събиране на микробиологични култури (бактерии, вируси, гъби). Те се потупват върху или в 
инфектираната зона и след това се избърсват върху хранителна почва, като например агар чиния, където растат бактериите от тампона. За определени 
микробиологични тестове е необходимо да се използват стерилизирани клечки с памук. 
Други цели: 
Клечките с памук са широко разпространени в медицинското лечение и грижа. Наред с другото те се използват за насочено нанасяне на медикаменти на 
определено място, за насочено отстраняване на субстанции или за нанасяне на почистващи субстанции като бетадин. Например мехлеми за грижа за носния 
остиум, мехлем върху устните или ушния канал, също различни видове течности като тинтява виолетово върху лезии на ноктите и кожата (собствен опит на 
автора).

Противопоказание Употреба при имунокомпрометирани пациенти и недоносени бебета. Нестерилни дървени продукти не трябва да се използват за събиране, обработка и 
преработка на проби за микробиологично изследване.

Козметика | Уелнес | Индустрия за красота

Указание Всички сериозни инциденти във връзка с този продукт трябва да бъдат докладвани на производителя и на отговорните органи.

Области на приложение Болница | Дом за възрастни | и др. специализирани кръгове
Лекарски практики
Лаборатория

Produktdatenblatt | wiroBIGSWABBY | Version 2 | 03.04.2025                                                 .

87 / 101                                                 .



Информационен лист за продукта

wiroBIGSWABBY
не съдържа латекс

Стандарти

Медицински продукт от клас I съгласно ЕС 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

СЕ маркировка

Приложение

5 години от датата на производство, ако не са използвани и при правилно съхранение.

Отнесена към партидите обратна проследимост от определянето на нуждата до излизането от склада.
Информационен лист за продукта Версия 2 важи от партида 2128 +

Опаковка

www.wiros.de

Вариант 1

10000 броя/Кашон

1000 броя/Кутия

100 броя/Полиетиленова торбичка

1 Кашон

Допълнителна 
информация за 

СЕ маркировка

Маркировката СЕ гарантира свободното движение на продукти и стоки в рамките на Европейскотоикономическо пространство. Обозначеният с маркировка 
СЕ продукт съответства на основните изисквания на посочените европейски разпоредби.

VO (EU) 2023/988 Регламент (ЕС) № 2023/988 относно общата безопасност на продуктите

Инструкция за употреба Преди употреба 
Моля, уверете се, че клечката с памук няма пукнатини или счупени места. Използвайте само изправни и неизползвани клечки с памук. 
 
Боравене 
Вземете с главата с памук субстанцията за нанасяне или почистване и внимателно разпределете или приложете върху мястото за третиране. Използването 
на чиста клечка с памук прави нанасянето по-прецизно и по-хигиенично отколкото с пръсти. 
Клечките с памук не трябва да се вкарват в ушния канал. Ако клечките с памук се използват за почистване на уши, тогава само съвсем внимателно във 
външната област на ухото.

Указание за безопасност Не вкарвайте в ушния канал.

Изхвърляне Неизползвани и незамърсени продукти могат да бъдат изгорени по екологосъобразен начин или предадени в пункт за отпадъци. Замърсени продукти 
трябва да бъдат изхвърлени съгласно важащите национални закони и предписания в зависимост от вида на замърсяването.

Ниво на опаковката 1 | 2

Срок на годност

Съхранение Пазете от слънчево лъчение.
Съхранявайте на сухо място.
Неправилно съхранение може да доведе до намаляване на срока на годност.

Обратна проследимост

Рециклиране Лицензирани съгласно Закона за опаковките VerpackG, номер на лиценз DE1618662887322. 
Моля, предайте опаковката за рециклиране.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Продажна единица

Минимално количество 
за поръчка
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Информационен лист за продукта

wiroBIGSWABBY
Каталожни номера Номер на артикул Цвят Клечки (Ø x Д)

85800302 естествен ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Глава от памук (Ø x Д)

Цифровите данни за размерите, теглата, дебелините и допуските трябва да се разбират като зададени стойности и могат да се различават. 
Данните се базират на текущото ниво на нашите знания. Те не представляват гаранция за продуктови характеристики и не обосновават договорно правно разбиране. Моля, поискайте повторно потвърждение на данни, които са по-стари от 2 години. 
Не се поема отговорност за печатни грешки. 
Предоставените на разположение продуктови спецификации са собственост на фирма WIROS Wilfried Rosbach GmbH. Фирма WIROS Wilfried Rosbach GmbH е собственик на всички авторски права и права за употреба и експлоатация на продуктовите 
спецификации. Промяна на продуктовите спецификации или използване на пиктограмите не са разрешени. Предоставените на разположение продуктови спецификации могат да се използват само във връзка с оригиналните продукти на фирма WIROS.

GTINs Номер на артикул
Unit of Use 
UDI

Плоска опаковка 1 
UDI

Плоска опаковка 2 
UDI

Кашон 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Технічний лист

wiroBIGSWABBY

ВАТНА ПАЛИЧКА
Маленька ватяна головка з бавовни | Дерев'яна паличка 

P
 R

 E
 M

 I
 U

 M

Produktdatenblatt | wiroBIGSWABBY | Version 2 | 03.04.2025                                                 .

90 / 101                                                 .



Технічний лист

wiroBIGSWABBY

Виробник

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Німеччина

DE-MF-000004956

care & serve®

Повноваження

Опис продукту

Матеріал

Березова деревина | Бавовна

Використання

Косметика | Велнес | Індустрія краси

Примітка Про всі серйозні випадки, пов’язані з цим продуктом, необхідно повідомляти виробника та відповідальні органи.

Галузі застосування Лікарня | Будинок пристарілих | в тому числі групи фахівців
Лікарські практики
Лабораторії

Інструкція щодо 
використання

Виріб одноразового використання 
не стерильний

Група пацієнтів Медичний захисний одяг підходить для всіх груп пацієнтів.

Показання Очищення: 
Ватяні палички в клінічній практиці зазвичай використовуються для очищення. Вони є корисним інструментом, в тому числі, при чищенні вух, носа, 
пуповини і при обробці ран. 
Взяття проб і мазків: 
Ватяні палички широко застосовуються для взяття мікробіологічних культур (бактерій, вірусів, грибків). Ними роблять мазок на або в інфікованій ділянці, а 
потім переносять на живильне середовище, наприклад, на агарову платівку, де бактерії розростаються з мазка. Для деяких мікробіологічних тестів необхідно 
використовувати стерилізовані ватяні палички. 
Інші цілі: 
Ватяні палички широко застосовуються при медичному лікуванні і догляді. Вони використовуються, в тому числі, для точного нанесення ліків на певну 
ділянку, для точного видалення речовин або для нанесення речовин для очищення, таких як бетадин. Наприклад, це можуть бути мазі для догляду устя носа, 
мазі для губ або слухового проходу, а також різні рідини, такі як генціанвіолет, для лікування уражень нігтів і шкіри (власний досвід автора).

Протипоказання Використання у пацієнтів з ослабленим імунітетом та недоношених дітей. Нестерильні дерев'яні вироби не повинні використовуватися для збору, обробки та 
транспортування зразків для мікробіологічних досліджень.

Призначення Одноразовий виріб для загальних медичних потреб, таких як цільове нанесення мазі або рідини, очищення та багато іншого.

Сфера застосування Чистка вух, носа, пуповини і обробка ран 
Взяття мікробіологічних культур (бактерії, віруси, грибки) 
Точне нанесення на певну ділянку/ видалення ліків і речовин

Група застосування Використання дозволене лише фахівцям з відповідною освітою.

Матеріал

SRN

Торговельна марка

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Швейцарія

Категорія PREMIUM

Найменування продукту care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Ватна паличка 
Маленька ватяна головка з бавовни | Дерев'яна паличка

Властивості продукту Μала бавовняна ватяна головка
Дерев'яна паличка

Фірма + Адреса
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Технічний лист

wiroBIGSWABBY
без латексу

Стандарти

Медичний виріб класу I відповідно до EU 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE-маркування

Використання

5 років з дати виготовлення, якщо вони не використовуються та правильно зберігаються.

Простежуваність партії від визначення потреб аж до виходу зі складу.
Технічний лист Версія 2 дійсний з партії 2128 +

Упаковка

www.wiros.de

Варіант 1

10000 штук/Коробка

1000 штук/Коробка

100 штук/Поліетиленовий мішок

1 КоробкаМінімальна кількість 
замовлення

Інструкція з безпеки Не вставляйте в слуховий прохід.

Утилізація Невикористані та незабруднені вироби можна спалювати екологічно безпечним чином або утилізувати в місцях для збору сміття. Забруднені вироби слід 
утилізувати відповідно до чинного національного законодавства та нормативно-правових актів, в залежності від типу забруднення.

Рівень упаковки 1 | 2

Термін служби

Зберігання Захищати від сонячних променів.
Зберігати в сухому місці.
Неправильне зберігання може призвести до зниження терміну служби.

Простежуваність

Переробка Ліцензовано згідно Закону про упаковку, номер ліцензії DE1618662887322. 
Будь ласка, поверніть упаковку для переробки.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Торгова одиниця

Маркування СЕ гарантує вільний обіг виробів та товарів у межах Європейської
економічної спільноти. Виріб з маркуванням СЕ відповідає основним вимогам зазначених європейських розпоряджень.

VO (EU) 2023/988 Регламент (ЄС) № 2023/988 про загальну безпеку виробу

Інструкція з 
використання

Перед використанням 
Переконайтеся, що на ватяній паличці немає скалок і розщеплення. Використовуйте тільки неушкоджені і невикористані ватяні палички. 
 
Застосування 
Візьміть ватяною головкою речовину, необхідну для нанесення або очищення, і обережно нанесіть його або розподіліть в області обробки. Використання 
нової ватної палички робить нанесення більш точним і гігієнічним, ніж при нанесенні пальцями. 
Не слід вставляти ватні палички в слуховий прохід. Якщо ватяні палички використовуються для чищення вух, то користуйтеся ними дуже обережно тільки в 
області зовнішнього вуха.

Інформація про добавки 
до матеріалу

CE-маркування
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Технічний лист

wiroBIGSWABBY

Цифрові дані розмірів, ваги, товщини та допустимих відхилень слід розуміти як номінальні величини, що можуть відрізнятися. 
Дані базуються на поточному стані наших знань. Вони не є гарантованим запевненням щодо характеристик товару і не створюють договірного правового розуміння. Необхідно повторно засвідчити інформацію, якій більше ніж 2 роки. 
Можливі друкарські та інші помилки. 
Надані технічні паспорти продукту є власністю компанії WIROS Wilfried Rosbach GmbH. Компанія WIROS Wilfried Rosbach GmbH є власником усіх авторських прав, прав на використання та реалізацію технічних паспортів продукту. Не дозволяється змінювати 
технічні паспорти продукту або використовувати піктограми. Надані технічні паспорти продукту дозволяється використовувати лише у зв’язку з оригінальними продуктами WIROS.

GTINs Номер артикулу
Unit of Use 
UDI

Рівень упаковки 1 
UDI

Рівень упаковки 2 
UDI

Коробка 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064

Паличка (Ø x Д)

85800302 природний ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Ватяна головка (Ø x Д)Номери артикулу Номер артикулу Колір
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Toote teabeleht

wiroBIGSWABBY

VATITIKUD
Väike puuvillast vatiots | Puidust tikud 
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Toote teabeleht

wiroBIGSWABBY

Tootja

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Saksamaa

DE-MF-000004956

care & serve®

Volitused

Tootekirjeldus

Materjal:

Kasepuit | puuvill

Kasutamine

Ettevõte + Aadress:

Materjal:

SRN

Kaubamärk

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Šveits

Kategooria PREMIUM

Toote nimetus care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Vatitikud 
Väike puuvillast vatiots | Puidust tikud

Toote omadused Väike puuvillast vatiots
Puidust spaatel

Kasutusotstarve Ühekordselt kasutatav toode erinevates meditsiinivaldkondades kasutamiseks, näiteks salvide ja vedelike täpseks pealekandmiseks, puhastamiseks ja paljuks muuks.

Rakendusvaldkond Kõrvade, nina, nabanööri ja haavade puhastamiseks 
Mikrobioloogiliste kultuuride proovide võtmine (bakterid, viirused, seened) 
Ravimine ja ainete sihipärane pealekandmine

Rakendamisrühm Kasutamine on lubatud ainult vastava koolitusega spetsialistidele.

Kasutusjuhis Ühekordselt kasutatav toode 
mittesteriilne

Patsientide rühm Vatitikud sobivad kõikide patsiendirühmade jaoks.

Näidustus Puhastamine: 
Vatitikke kasutatakse kliinilises praktikas regulaarselt puhastusotstarvete jaoks Need on käepärane abivahend mh kõrvade, nina, nabanööri ja haavade 
puhastamiseks. 
Tampoonide ja kaabete võtmine: 
Vatitampoonid on laialt kasutusel mikrobioloogiliste kultuuride (bakterid, viirused, seened) proovi võtmiseks. Neid tupsutatakse nakatanud alal ja seejärel pannakse 
söötmele söötme, nagu nt agariplaat, kus tampoonist edasikandunud bakterid kasvavad. Teatud mikrobioloogiliste testide jaoks tuleb kasutada steriliseeritud 
vatitikkusid. 
Muud otstarbed: 
Vatitikud on meditsiinilises ravis ja hoolduses laialt levinud Neid kasutatakse mh medikamentide sihitud kandmiseks teatud kohale, substraatide sihitud 
eemaldamiseks või puhastussubstraatide, nt betadiini pealekandmiseks. Näiteks salvid nina ostiumi hooldamiseks, huulte või kuulmekäigu salvid, ka erinevate 
vedelike, nt gentsiaanvioleti kandmine küüne- või nahakahjustustele (autori isiklik kogemus).

Vastunäidustus Kasutamine immuunpuudulikkusega patsientidel ja enneaegsetel imikutel. Mikrobioloogilisteks uuringuteks vajalike proovide kogumiseks, käitlemiseks ja 
töötlemiseks ei tohi kasutada mittesteriilseid puidust tooteid.

Kosmeetika | heaolu | ilutööstus

Märkus Kõigist selle tootega otseselt seotud tõsistest juhtumitest tuleb teavitada tootjat ja vastutavaid ametiasutusi.

Kasutusvaldkonnad Haigla | vanadekodu | jt erialased ringkonnad
Arstipraksised
Labor
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Toote teabeleht

wiroBIGSWABBY
ei sisalda lateksit

Standardid

Klass I meditsiinitooted vastavalt määrusele EL 2017/745

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE-märgistus

Kasutamine

5 Viis aastat alates tootekuupäevast, kui on kasutamata ja õigesti hoiustatud.

Partiipõhine jälgitavus alates vajaduste hindamisest kuni laost väljaminekuni.
Toote teabeleht Versioon 2 Kehtib alates partiist 2128 +

Pakendamine

www.wiros.de

Variant 1

10000 Tk/Kartong

1000 Tk/Karp
100 Tk/Kilekott

1 Kartong

Lisateave materjali kohta

CE-märgistus

CE-märgis garanteerib toodete ja kaupade vaba liikumise Euroopa

VO (EU) 2023/988 ELi direktiiv nr 2023/988 üldise tooteohutuse kohta

Kasutusjuhend Enne kasutamist 
Veenduge, et vatitikul ei esineks pinde ega katkiseid kohti. Kasutage ainult terveid ja kasutamata ühekordselt kasutatavaid vatitikke. 
 
Käsitsemine 
Võtke pealekantav või puhastav aine vatiotsale ja kandke või määrige see ettevaatlikult töödeldavale kohale. Puhta vatitiku kasutamisel on protseduur täpsem ja 
hügieenilisem kui näpu kasutamisel. 
Vatitikku ei tohi sisestada kuulmekäiku. Kui vatitikku kasutatakse kõrvade puhastamiseks, tohib väga ettevaatlikult puhastada vaid väliskõrva.

Ohutusjuhis Mitte sisestada kuulmekäiku.

Kasutusest kõrvaldamine Kasutamata ja saastumata tooted võib põletada keskkonnasõbralikult või ladestada prügilasse. Saastunud tooted tuleb olenevalt saastumisviisist kõrvaldada vastavalt 
kehtivatele riiklikele seadustele ja määrustele.

Pakkimistasand 1 | 2

Säilivus

Hoiustamine Kaitsta päikesekiirguse eest.
Hoiustada kuivas keskkonnas.
Mittevastav hoiustamine võib vähendada säilivust.

Jälgitavus

Taaskasutus Litsentseeritud vastavalt Saksa pakendiseadusele, litsentsinumber DE1618662887322. 
Palun viige pakend taaskasutusse.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Müügiühik

Tellimuse miinimumkogus

Toote number Tootenumber Värvus Tikk (Ø x P)

85800302 looduslik ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Vatiots (Ø x P)
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Toote teabeleht

wiroBIGSWABBY

Mõõtmeid, raskust, tugevust ja hälbeid iseloomustavad arvandmed on sihtväärtused ja võivad erineda. 
Andmed tuginevad meie praegustele teadmistele. Need ei taga tooteomaduste üldhinnangut ega põhjenda lepingujärgset õigust. Laske üle kahe aasta vanused andmed uuesti kinnitada. 
Sisestusvead ja vead on reserveeritud. 
Esitatud toote andmelehed on ettevõtte WIROS Wilfried Rosbach GmbH omand. WIROS Wilfried Rosbach GmbH on toote andmelehtede kõikide autori- ja kasutusõiguste omanik. Toote andmelehti pole lubatud muuta ega piktogramme kasutada. Esitatud toote 
andmelehti tohib kasutada ainult koos ettevõtte WIROS originaaltoodetega.

GTINs Tootenumber
Unit of Use 
UDI

Pakkimistasand 1 
UDI

Pakkimistasand 2 
UDI

Kartong 
UDI

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064
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Tuotetietolehti

wiroBIGSWABBY

VANUPUIKOT
Pieni puuvillapää | Puutikku 
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Tuotetietolehti

wiroBIGSWABBY

Valmistaja

WIROS Wilfried Rosbach GmbH, Karl-Arnold-Str. 5, 47877 Willich, Saksa

DE-MF-000004956

care & serve®

Valtuutukset

Tuotekuvaus

Materiaali

Koivua | Puuvillaa

Käyttö

Kosmetiikka | Hyvinvointi | Kauneusteollisuus

Ohje Kaikista vakavista tapahtumista, jotka liittyvät suoraan tähän tuotteeseen, on ilmoitettava valmistajalle ja vastuuviranomaisille.

Käyttöalueet Sairaalat | Vanhainkodit | Muut alan yritykset
Lääkäriasemat
Laboratoriot

Käyttöohje Kertakäyttötuote 
Ei steriili

Potilasryhmä Vanupuikot soveltuvat kaikille potilasryhmille.

Indikaatiot Puhdistus: 
Vanupuikkoja käytetään yleisesti puhdistamiseen kliinisessä käytännössä. Ne ovat hyödyllinen apuväline muun muassa korvien, nenän ja napanuoran puhdistamisessa 
sekä haavanhoidossa. 
Näytteiden ottaminen: 
Vanupuikkoja käytetään yleisesti mikrobiologisten näytteiden (bakteerien, virusten, sienien) ottamiseen. Ne painetaan tautialueen päälle tai sisään ja pyyhkäistään sen 
jälkeen kasvualustalle, kuten esim. petrimaljaan, jossa bakteerit kasvavat näytteestä. Tietyissä mikrobiologisissa testeissä on käytettävä steriloituja vanupuikkoja. 
Muut käyttötarkoitukset: 
Vanupuikkoja käytetään laajasti lääkinnällisessä hoidossa ja terveydenhuollossa. Niitä käytetään muun muassa lääkkeiden levittämiseen kohdistetusti yhteen kohtaan, 
aineiden poistamiseen kohdistetusti tai puhdistusaineiden, kuten Betadinen, levittämiseen. Esimerkiksi voiteet nenän ostiumin hoitamiseksi, voide huulille tai 
korvakäytävään, myös erilaiset nesteiden tyypit, kuten gentiaanavioletti kynsi- ja iholeesioille (kirjoittajan oma kokemus).

Vasta-aiheet Käyttö immuunipuutteisilla potilailla ja ennenaikaisilla imeväisillä. Epästeriilejä puutuotteita ei saa käyttää näytteiden keräämiseen, käsittelyyn ja käsittelyyn 
mikrobiologisia testejä varten.

Käyttötarkoitus Kertakäyttötuote yleisiin lääketieteellisiin tehtäviin, kuten voiteiden tai nesteiden kohdistettuun levitykseen, puhdistukseen ja useaan muuhun tarkoitukseen.

Käyttöalue Korvien, nenän ja napanuoran puhdistaminen ja haavanhoito 
Mikrobiologisten näytteiden otto (bakteerit, virukset, sienet) 
Lääkkeiden ja aineiden kohdistettu levittäminen/poistaminen

Käyttöryhmä Käyttö on rajoitettu asianmukaisesti koulutetuille ammattilaisille.

Tuotenimike care & serve® PREMIUM | wiroBIGSWABBY | Vanupuikot 
Pieni puuvillapää | Puutikku

Tuotteen ominaisuudet Pieni puuvillapää
Puutikku

Materiaali

SRN

Tavaramerkki

CH REP Swiss AR Services AG, Industriestrasse 47, 6300 Zug, Sveitsi

Kategoria PREMIUM

Yritys + Osoite
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Tuotetietolehti

wiroBIGSWABBY
Lateksiton

Standardit

Asetuksen EU 2017/745 mukainen lääkinnällinen tuote

SRN DE-MF-000004956
Basis UDI DI 4051642-wiroBIGSWABBY-29

CE-merkintä

Käyttö

5 vuotta valmistuspäivästä, mikäli tuote on käyttämätön ja varastoitu oikein.

Eräkohtainen jäljitettävyys tarvearvioinnista aina varastosta poistumiseen.
Tuotetietolehti Versio 2 voimassa alkaen erästä 2128 +

Pakkaus

www.wiros.de

Vaihtoehdot 1

10000 Kappale/Pahvilaatikko

1000 Kappale/Laatikko
100 Kappale/Muovipussi

1 Pahvilaatikko

Tikku (Ø x P)

85800302 luonnonvaalea ≈ 4 x 15 mm ≈ 2,2 x 230 mm

Minimitilausmäärä

tuotenumero Tuotenumero Väri Puuvillapää (Ø x P)

Kierrätys Lisensoitu Saksan pakkauslain (VerpackG) mukaisesti, lisenssinumero DE1618662887322. 
Toimita pakkaus kierrätykseen.

WEB https://www.wiros.de/shop/medizin-pflegebedarf/wattestaebchen/wirobigswabby/

Myyntiyksikkö

Pakkaustaso 1 | 2

Säilyvyysaika

Varastointi Suojaa auringonvalolta.
Säilytettävä kuivassa.
Epäasianmukainen varastointi voi lyhentää säilyvyysaikaa.

Jäljitettävyys

Ennen käyttöä 
Varmista, että vanupuikossa ei ole tikkuja tai säröjä. Käytä vain uutta ja käyttämätöntä vanupuikkoa. 
 
Käyttö 
Ota levitettävä tai puhdistava aines vanupäällä ja levitä tai vie se varovasti käsiteltävälle alueelle. Puhtaan vanupuikon käyttö tekee levityksestä tarkempaa ja 
hygieenisempää kuin sormilla. 
Vanupuikkoa ei saa viedä korvakäytävään. Jos vanupuikkoa käytetään korvan puhdistukseen, silloin vain varoen korvan ulkoreunassa.

Turvallisuusohjeet Ei saa viedä korvakäytävään.

Hävittäminen Käyttämättömät ja kontaminoitumattomat tuotteet voidaan polttaa ympäristöä säästävällä tavalla tai toimittaa kaatopaikalle. Kontaminoituneet tuotteet täytyy hävittää 
kontaminoitumistavan mukaan voimassa olevia kansallisia lakeja ja määräyksiä noudattaen.

CE-merkintä takaa tuotteiden ja tavaroiden vapaan liikkuvuuden Euroopan
yhteisössä. CE-merkitty tuote täyttää sovellettavien eurooppalaisten määräysten perusvaatimukset.

VO (EU) 2023/988 Yleisestä tuoteturvallisuudesta annettu asetus (EU) N:o 2023/988

Käyttöohje

Materiaalin lisätiedot

CE-merkintä
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Tuotetietolehti

wiroBIGSWABBY

85800302 4051642003863 4051642375069 4051642450070 4051642875064

Mittoja, painoja, vahvuuksia ja toleransseja koskevat luvut ovat ohjearvoja ja voivat poiketa todellisista arvoista. 
Annetut tiedot perustuvat tämänhetkisiin tietoihimme. Ne eivät kuitenkaan anna takuuta tuotteen ominaisuuksista eivätkä aikaansaa sopimuksellista oikeussuhdetta. Jos tiedot ovat yli kaksi vuotta vanhoja, pyydä niille vahvistus. 
Mahdollisuus näppäily- ja muihin virheisiin varataan. 
Saatavilla olevat tuotteen tietolehdet ovat WIROS Wilfried Rosbach GmbH:n omaisuutta. WIROS Wilfried Rosbach GmbH omistaa kaikki tuotteen tietolehtien tekijän-, käyttö- ja hyödyntämisoikeudet. Tuotteen tietolehtien muuttaminen tai piktogrammien käyttäminen on 
kielletty. Saatavilla olevia tuotteen tietolehtiä saa käyttää vain yhdessä alkuperäisten WIROS-tuotteiden kanssa.

GTINs Tuotenumero
Unit of Use 
UDI

Pakkaustaso 1 
UDI

Pakkaustaso 2 
UDI

Pahvilaatikko 
UDI

Produktdatenblatt | wiroBIGSWABBY | Version 2 | 03.04.2025                                                 .

101 / 101                                                 .


